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INSTRUKCJA UŻYTKOWANIA OSŁON PRZECIWODPRYSKOWYCH TWARZY
OT-1,OT-1/24,OT-1H/24, OT-1N, OT-1N/24, OT-1NH, OT-1NH/24, OT-1D, OT-1DH, OT-S, OT-1,5, OT-1,5/24, OT-1,5H/24, OT-1,5N, 
OT-1,5N/24, OT-1,5NH/24, OT-1,5NH, OT-1,5D, OT-1,5DH

KONSTRUKCJA
Osłony przeciwodpryskowe twarzy OT-1, OT-1/24, OT-1,5, OT-1,5/24, OT-S składają się z szybki przeciwodpryskowej i zespołu nagło-
wia. Osłony przeciwodpryskowe twarzy typu OT-1N, OT-1N/24, OT-1D, OT-1,5N, OT-1,5N/24 OT-1,5D posiadają dodatkowo wzmocnie-
nie czołowe do którego mocowana jest szybka ochronna.
Osłony typu: OT-1H/24, OT-1,5H/24 składają się z szybki przeciwodpryskowej oraz adaptera umożliwiającego zamontowanie ich do 
hełmów ochronnych.
Osłony typu: OT-1NH, OT-1NH/24, OT-1DH, OT-1,5NH, OT-1,5NH/24, OT-1,5DH składają się szybki przeciwodpryskowej montowa-
nej do wzmocnienia czołowego oraz adaptera umożliwiającego zamontowanie ich do hełmów ochronnych. Osłony te nie posiadają 
nagłowia.
Nagłowie osłony typu OT-S jest wyposażone w elastyczną taśmę, której długość można dowolnie zmieniać. Zespół nagłowia w który są 
wyposażone pozostałe osłony umożliwia regulację położenia szybki ochronnej względem twarzy w płaszczyźnie poziomej. Charakte-
ryzują się skokową regulacją głębokości osadzenia na głowie oraz płynną regulacją dopasowania do obwodu głowy. Szybki ochronne 
wszystkich typów osłon występują jako element wymienny.
Osłony z literą H są wyposażone w adapter przystosowujący je do montażu na hełmach ochronnych.

DANE TECHNICZNE 
OT-1 OT-1N OT-1D OT-1,5 OT-1,5N OT-1,5D OT-S

Wysokość szybki 200 mm 200 mm 280 mm 200 mm 200 mm 280 mm 190 mm
Szerokość szybki 410 mm 350 mm 350 mm 410 mm 350 mm 350 mm 345 mm
Grubość szybki 1 mm 1 mm 1 mm 1,5 mm 1,5 mm 1,5 mm 1 mm
Masa osłon 238 g 290 g 316 g 285 g 333 g 384 g 108 g

OT-1/24 OT-1N/24 OT-1DH OT-1,5/24 OT-1,5N/24 OT-1,5DH
Wysokość szybki 240 mm 240 mm 280 mm 240 mm 240 mm 280 mm
Szerokość szybki 410 mm 350 mm 350 mm 410 mm 350 mm 350 mm
Grubość szybki 1 mm 1 mm 1 mm 1,5 mm 1,5 mm 1,5 mm
Masa osłon 247 g 293 g  230 g 288 g 343 g 365 g

OT-1H/24 OT-1NH/24 OT-1NH OT-1,5H/24 OT-1,5NH/24 OT-1,5 NH
Wysokość szybki 240 mm 240 mm 200 mm 240 mm 240 mm 200 mm
Szerokość szybki 410 mm 350 mm 350 mm 410 mm 350 mm 350 mm
Grubość szybki 1 mm 1 mm 1 mm 1,5 mm 1,5 mm 1,5 mm
Masa osłon 155 g 217 g  198 g 211 g 261 g 236 g

WYMAGANIA
Na podstawie badań przeprowadzonych przez Centralny Instytut Ochrony Pracy – Państwowy
Instytut Badawczy osłony spełniają wymagania: normy EN 166:2001 „Ochrona indywidualna oczu. Wymagania, EN 170:2002 „Ochrona 
indywidualna oczu. Filtry chroniące przed nadfi oletem oraz Rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/425 z dnia 9 
marca 2016 r.

ZNAKOWANIE I ZNACZENIE UŻYTYCH SYMBOLI
OT-1,  OT-1/24,  OT-1H/24,  OT-1N,  OT-1N/24,  OT-1NH,  OT-1NH/24,  OT-1D,  OT-1DH,  OT-S, OT-1,5,  OT-1,5/24,  OT-1,5H/24,  
OT-1,5N,  OT-1,5N/24,  OT-1,5NH/24,  OT-1,5NH,   OT-1,5D,  OT-1,5DH - typ osłony,
TECHMAR - znak identyfi kacyjny producenta,
PN-EN 166:2005 (EN 166:2001) „Ochrona indywidualna oczu. Wymagania,
PN-EN 170:2005 (EN 170:2002) „Ochrona indywidualna oczu. Filtry chroniące przed nadfi oletem
1-  klasa optyczna,
3 - ochrona przed rozbryzgami cieczy,
8 - ochrona przed łukiem powstającym przy zwarciu elektrycznym,
2-1.2  - ochrona przed nadfi oletem,
A - odporność na uderzenia(o prędkości do 190 m/s kulką o masie 0.86g) o wysokiej energii,
B - odporność na uderzenie (o prędkości do 120 m/s kulką o masie 0.86g) o średniej energii,

 - znak certyfi kacji - oznaczenie stwierdzające spełnienie wymagań określonych w Rozporządzeniu Parlamentu Europejskiego i 
Rady (UE) 2016/425 z dnia 9 marca 2016 r.
szybki osłon jako element wymienny znakowane są: TECHMAR 1 EN 166:2001 . 

ZASTOSOWANIE 
Osłony twarzy są przeznaczone do ochrony przed: 
odpryskami ciał stałych o średniej energii uderzenia (o prędkości do 120 m/s) -  osłony typu OT-1,  OT-1/24,  OT-1H/24,  OT-1N,  OT-
-1N/24,  OT-1NH,  OT-1NH/24,  OT-1D,  OT-1DH,  OT-S i wysokiej energii uderzenia (o prędkości do 190 m/s) -  OT-1,5,  OT-1,5/24,  
OT-1,5H/24,  OT-1,5N,  OT-1,5N/24,  OT-1,5NH/24,  OT-1,5NH,   OT-1,5D,  OT-1,5DH
rozbryzgami cieczy  - wszystkie modele osłon
przed łukiem powstającym przy zwarciu elektrycznym – OT-1,5,  OT-1,5/24,  OT-1,5H/24,  OT-1,5N,  OT-1,5N/24,  OT-1,5NH/24,  
OT-1,5NH,   OT-1,5D,  OT-1,5DH
wszystkie osłony chronią oczy i twarz z przodu i z boków podczas pracy m.in. przy ręcznej i maszynowej obróbce metali, drewna, betonu 
i tworzyw sztucznych. Osłona OT-S, z uwagi na swoją lekkość i mniejsze wymiary niż pozostałych osłon, jest szczególnie zalecana dla 
osób przy pracach, podczas których występują jednocześnie odpryski ciał stałych z przewagą rozbryzgów cieczy, np. dla: stomatologów, 
techników dentystycznych, malarzy. 

WŁAŚCIWOŚCI OCHRONNE I UŻYTKOWE
Szybki przeciwodpryskowe osłon o grubości 1mm spełniają wymagania normy EN 166:2001 w zakresie odporności na: zapalenie, 
podwyższoną temperaturę i uderzenie o średniej energii , natomiast szybki osłon o grubości 1,5mm posiadają odporność na uderzenia 
o wysokiej energii oraz chronią  przed nadfi oletem i łukiem elektrycznym zgodnie z normą PN-EN 167:2005; PN-EN 168:2005. Ponadto 
wszystkie osłony  są odporne na kwasy, zasady oraz inne środki chemiczne zgodnie ze specyfi kacją dołączoną przez produ-
centa poliwęglanu.
Jakość optyczna szybek we wszystkich typach osłon, jest zgodna z wymaganiami dla pierwszej klasy wykonania optycznego. Materiały, 
z których są wykonane osłony, przy kontakcie ze skórą użytkownika nie powodują reakcji alergicznych u osób wrażliwych. 
Każda z osłon jest pakowana w worek foliowy, a podczas składowania i transportu są one zapakowane w kartony.

UŻYTKOWANIE, PRZECHOWYWANIE I KONSERWACJA
Przed użyciem należy zapoznać się z niniejszą instrukcją oraz zdjąć folię ochronna z szybki osłony. Szybkę  chronić przed poryso-
waniem oraz utrzymywać w należytej czystości. Na powierzchni szybki nie powinno być żadnych zanieczyszczeń – pyłu, zacieków, 
odcisków palców lub śladów zatłuszczeń. Czystość szybki sprawdza się oglądając ją w świetle na ciemnym tle. W celu dokładnego 
oczyszczenia szybki należy umyć ją w roztworze wodnym z powszechnie stosowanymi płynami do mycia naczyń, a następnie spłukać 
strumieniem bieżącej wody i pozostawić do wysuszenia. Do wszystkich typów osłon występują zapasowe szybki ochronne, które można 
wymienić bez konieczności zakupu nowej osłony. Szybkę uszkodzoną lub nadmiernie porysowaną należy wymienić na nową. Osłony 
można użytkować bezterminowo. Osłony należy przechowywać w workach foliowych z dala od źródeł kurzu, ciepła oraz innych  miejsc, 
w których mogą być narażone na uszkodzenia mechaniczne. 
Uwaga!  Osłony uszkodzone   muszą być bezwzględnie wymienione na nowe , gdyż stwarzają  zagrożenie dla użytkownika i mogą być 
przyczyną zaistnienia wypadku!
Badania związane z uzyskaniem certyfi katów zostały przeprowadzone przez Centralny Instytut Ochrony Pracy – Państwowy Instytut 
Badawczy ul. Czerniakowska 16 00-701 Warszawa, nr jednostki notyfi kowanej 1437
Deklaracja producenta dostępna na stronie: https://www.techmar.poznan.pl/cert.php

OPERATION INSTRUCTIONS   ANTI-SPLASH FACE VISOR
OT-1,OT-1/24,OT-1H/24, OT-1N, OT-1N/24, OT-1NH, OT-1NH/24, OT-1D, OT-1DH, OT-S, OT-1,5, OT-1,5/24, OT-1,5H/24, OT-1,5N, 
OT-1,5N/24, OT-1,5NH/24, OT-1,5NH, OT-1,5D, OT-1,5DH

DESIGN
OT-1, OT-1/24, OT-1,5, OT-1,5/24, OT-S anti-splash face visor consist of an ant-splash glass and a headgear. OT-1N, OT-1N/24, OT-1D, 
OT-1,5N, OT-1,5N/24 OT-1,5D type anti-splash face visors have an additional front reinforcement to which a protective glass is attached.
OT-1H/24, OT-1,5H/24 type visors consist of an anti-splash glass and an adapter for attaching them to protective helmets.
OT-1NH, OT-1NH/24, OT-1DH, OT-1,5NH, OT-1,5NH/24, OT-1,5DH  type visors consist of an anti-splash glass attached to the front 
reinforcement and an adapter for attaching to protective helmets. These visors do not have a headgear.
The headgear of the OT-S shield is equipped with a fl exible band, the length of which can be freely adjusted. The headgear of the other 
shields enables adjustment of the position of the protective glass in relation to the face in a horizontal plane. They are characterised by 
a step-by-step adjustment of the depth of the placement on the head and a smooth adjustment to the circumference of the head. The 
protective glasses of all types of visors are replaceable.
The H-visors are equipped with an adapter that enables to mount them on protective helmets.

TECHNICAL DATA 
OT-1 OT-1N OT-1D OT-1,5 OT-1,5N OT-1,5D OT-S

Glass height 200 mm 200 mm 280 mm 200 mm 200 mm 280 mm 190 mm
Glass width 410 mm 350 mm 350 mm 410 mm 350 mm 350 mm 345 mm
Glass thickness 1 mm 1 mm 1 mm 1.5 mm 1.5 mm 1.5 mm 1 mm
Weight of the visors 238 g 290 g 316 g 285 g 333 g 384 g 108 g

GEBRAUCHSANWEISUNG  SPLITTERSCHUTZABDECKUNGEN FÜR GESICHT
OT-1,OT-1/24,OT-1H/24, OT-1N, OT-1N/24, OT-1NH, OT-1NH/24, OT-1D, OT-1DH, OT-S, OT-1,5, OT-1,5/24, OT-1,5H/24, OT-1,5N, 
OT-1,5N/24, OT-1,5NH/24, OT-1,5NH, OT-1,5D, OT-1,5DH

AUFBAU
Die Splitterschutzabdeckung für Gesicht OT-1, OT-1/24, OT-1,5, OT-1,5/24, OT-S sind aus einer Splitterschutzscheibe und einem Kopf-
teil gebaut. Die Splitterschutzabdeckungen für Gesicht Typ OT-1N, OT-1N/24, OT-1D, OT-1,5N, OT-1,5N/24 OT-1,5D haben eine zu-
sätzliche frontale Verstärkung, an der eine Schutzscheibe angebracht ist.
Die Splitterschutzabdeckungen Typ: OT-1H/24, OT-1,5H/24 sind aus einer Splitterschutzscheibe und einem Adapter zur Befestigung 
an Schutzhelmen gebaut.
Die Splitterschutzabdeckungen Typ: OT-1NH, OT-1NH/24, OT-1DH, OT-1,5NH, OT-1,5NH/24, OT-1,5DH sind aus einer an der vorderen 
Verstärkung montierten Splitterschutzscheibe und einem Adapter zur Befestigung an Schutzhelmen gebaut. Diese Schutzabdeckungen 
haben keinen Kopfteil.
Der Kopfteil der Splitterschutzabdeckungen Typ OT-S ist mit einem fl exiblen Band ausgestattet, dessen Länge beliebig verstellbar ist. 
Der Kopfteil, mit dem die anderen Schutzabdeckungen ausgestattet sind, ermöglicht die Position der Schutzscheibe gegenüber der 
Fläche in einer horizontalen Ebene einzustellen. Sie ermöglichen die Tiefe des Kopfaufsetzens stufenweise sowie die Anpassung an den 
Kopfumfang stufenlos zu regulieren. Die Schutzscheiben aller Arten von Schutzabdeckungen sind austauschbar.
Die Schutzabdeckungen mit dem Buchstaben H sind mit einem Adapter zur Montage an Schutzhelmen ausgestattet.

TECHNISCHE DATEN 
OT-1 OT-1N OT-1D OT-1,5 OT-1,5N OT-1,5D OT-S

Höhe der Schutzscheibe 200 mm 200 mm 280 mm 200 mm 200 mm 280 mm 190 mm
Breite der Schutzscheibe 410 mm 350 mm 350 mm 410 mm 350 mm 350 mm 345 mm
Dicke der Schutzscheibe 1 mm 1 mm 1 mm 1.5 mm 1.5 mm 1.5 mm 1 mm
Gewicht der Schutzabdeckungen 238 g 290 g 316 g 285 g 333 g 384 g 108 g

OT-1/24 OT-1N/24 OT-1DH OT-1,5/24 OT-1,5N/24 OT-1,5DH
Höhe der Schutzscheibe 240 mm 240 mm 280 mm 240 mm 240 mm 280 mm
Breite der Schutzscheibe 410 mm 350 mm 350 mm 410 mm 350 mm 350 mm
Dicke der Schutzscheibe 1 mm 1 mm 1 mm 1.5 mm 1.5 mm 1.5 mm
Gewicht der Schutzabdeckungen 247 g 293 g  230 g 288 g 343 g 365 g

OT-1H/24 OT-1NH/24 OT-1NH OT-1,5H/24 OT-1,5NH/24 OT-1,5 NH
Höhe der Schutzscheibe 240 mm 240 mm 200 mm 240 mm 240 mm 200 mm
Breite der Schutzscheibe 410 mm 350 mm 350 mm 410 mm 350 mm 350 mm
Dicke der Schutzscheibe 1 mm 1 mm 1 mm 1.5 mm 1.5 mm 1.5 mm
Gewicht der Schutzabdeckungen 155 g 217 g  198 g 211 g 261 g 236 g

ANFORDERUNGEN
Auf der Grundlage von Untersuchungen des Zentralinstituts für Arbeitsschutz - Nationales Forschungsinstitut
erfüllen die Schutzscheiben die Anforderungen: der Norm EN 166:2001 „Persönlicher Augenschutz. Anforderungen, EN 170:2002 „Per-
sönlicher Augenschutz. UV-Schutzfi lter sowie der Verordnung des Europäischen Parlaments und des Rates (EU) 2016/425 vom 
9. März 2016.

BEZEICHNUNG UND BEDEUTUNG DER VERWENDETEN SYMBOLE
OT-1,  OT-1/24,  OT-1H/24,  OT-1N,  OT-1N/24,  OT-1NH,  OT-1NH/24,  OT-1D,  OT-1DH,  OT-S, OT-1,5,  OT-1,5/24,  OT-1,5H/24,  
OT-1,5N,  OT-1,5N/24,  OT-1,5NH/24,  OT-1,5NH,   OT-1,5D,  OT-1,5DH - Typ der Schutzabdeckung,
TECHMAR - Herstellerkennzeichnung,
PN-EN 166:2005 (EN 166:2001) „Persönlicher Augenschutz. Anforderungen,
PN-EN 170:2005 (EN 170:2002) „Persönlicher Augenschutz. UV-Schutzfi lter
1 – optische Klasse,
3 - Schutz vor fl üssigen Spritzern,
8 - Schutz gegen Lichtbogen beim elektrischen Kurzschluss,
2-1.2  - UV-Schutz,

РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ БРЫЗГОЗАЩИТНЫЙ ЩИТОК ДЛЯ ЛИЦА
OT-1,OT-1/24,OT-1H/24, OT-1N, OT-1N/24, OT-1NH, OT-1NH/24, OT-1D, OT-1DH, OT-S, OT-1,5, OT-1,5/24, OT-1,5H/24, OT-1,5N, 
OT-1,5N/24, OT-1,5NH/24, OT-1,5NH, OT-1,5D, OT-1,5DH

КОНСТРУКЦИЯ
Защитные щитки для лица OT-1, OT-1/24, OT-1,5, OT-1,5/24, OT-S состоят из брызгозащитного стекла и маски для головы. 
Защитные щитки для лица типа ОТ-1N, ОТ-1N/24, ОТ-1D, ОТ-1,5N, ОТ-1,5N/24 ОТ-1,5D имеют дополнительное фронтальное 
крепление, к которому прикреплено защитное стекло.
Щитки типа: OT-1H/24, OT-1,5H/24 состоят из брызгозащитного стекла и адаптера для его крепления к защитным каскам.
Щитки типа: OT-1NH, OT-1NH/24, OT-1DH, OT-1,5NH, OT-1,5NH/24, OT-1,5DHсостоят из брызгозащитного стекла, которое крепится 
на фронтальное крепление, и адаптера для их установки на защитные каски. У этих щитков нет части, накрывающей голову.
Типовые щитки типа OT-S комплектуется гибкой лентой, длина которой может свободно изменяться. Часть, накрывающая го-
лову, которой комплектуются остальные щитки, позволяет регулировать положение защитного стекла по отношению к лицу в 
горизонтальной плоскости. Они характеризуются пошаговой регулировкой глубины фиксации на голове и плавной регулировкой 
под размер окружности головы. Защитные стекла всех типов щитков взаимозаменяемы.
Щитки с буквой Н комплектуются адаптером для установки на защитные каски.

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ 
OT-1 OT-1N OT-1D OT-1,5 OT-1,5N OT-1,5D OT-S

Высота стекла 200 мм 200 мм 280 мм 200 мм 200 мм 280 мм 190 мм
Ширина стекла 410 мм 350 мм 350 мм 410 мм 350 мм 350 мм 345 мм
Толщина стекла 1 мм 1 мм 1 мм 1,5 мм 1,5 мм 1,5 мм 1 мм
Вес щитков 238 г 290 г 316 г 285 г 333 г 384 г 108 г

OT-1/24 OT-1N/24 OT-1DH OT-1,5/24 OT-1,5N/24 OT-1,5DH
Высота стекла 240 мм 240 мм 280 мм 240 мм 240 мм 280 мм
Ширина стекла 410 мм 350 мм 350 мм 410 мм 350 мм 350 мм
Толщина стекла 1 мм 1 мм 1 мм 1,5 мм 1,5 мм 1,5 мм
Вес щитков 247 г 293 г  230 г 288 г 343 г 365 г

OT-1H/24 OT-1NH/24 OT-1NH OT-1,5H/24 OT-1,5NH/24 OT-1,5 NH
Высота стекла 240 мм 240 мм 200 мм 240 мм 240 мм 200 мм
Ширина стекла 410 мм 350 мм 350 мм 410 мм 350 мм 350 мм
Толщина стекла 1 мм 1 мм 1 мм 1,5 мм 1,5 мм 1,5 мм
Вес щитков 155 г 217 г  198 г 211 г 261 г 236 г

ТРЕБОВАНИЯ
На основе исследований, проведенных Центральным институтом охраны труда - Национальным
Научно-исследовательским институтом, щитки отвечают следующим требованиям: стандарту EN 166:2001 «Персональная за-
щита глаз». Требования, EN 170:2002 «Персональная защита глаз. Ультрафиолетовые фильтры» и Постановление Европей-
ского парламента и Совета (ЕС) 2016/425 от 9 марта 2016 года.

МАРКИРОВКА И ЗНАЧЕНИЕ ИСПОЛЬЗУЕМЫХ СИМВОЛОВ
OT-1,  OT-1/24,  OT-1H/24,  OT-1N,  OT-1N/24,  OT-1NH,  OT-1NH/24,  OT-1D,  OT-1DH,  OT-S, OT-1,5, OT-1,5/24, OT-1,5H/24, OT-
1,5N, OT-1,5N/24, OT-1,5NH/24, OT-1,5NH, OT-1,5D, OT-1,5DH - тип щитка,
TECHMAR - идентификационный знак производителя,
PN-EN 166:2005 (EN 166:2001) «Персональная защита глаз. Требования»,
PN-EN 170:2005 (EN 170:2002) «Персональная защита глаз. Ультрафиолетовые фильтры»
1 - оптический класс,
3 - защита от разбрызгивания жидкости,
8 - защита от дуги в при электросварке,
2-1.2  - защита от ультрафиолетового излучения,
A - ударная прочность (при скорости 190 м/с, шарик массой 0,86 г) с высокой энергией,
B - ударная прочность (при скорости 120 м/с, шарик массой 0,86 г) со средней энергией,

 - сертификационный знак - знак, свидетельствующий о соответствии требованиям, указанным в Постановлении Европей-
ского парламента и Совета (ЕС) 2016/425 от 9 марта 2016года.
стекла щитков обозначены как сменные элементы: TECHMAR 1 EN 166:2001 . 

ПРИМЕНЕНИЕ 
Щитки для лица предназначены для защиты от: 
твердых осколков со средней энергией удара (со скоростью до 120 м/с) - щитки типа OT-1,  OT-1/24,  OT-1H/24,  OT-1N,  OT-
1N/24,  OT-1NH,  OT-1NH/24,  OT-1D,  OT-1DH,  OT-S  и высокой энергией удара (со скоростью до 190 м/с) -  OT-1,5,  OT-1,5/24,  
OT-1,5H/24,  OT-1,5N,  OT-1,5N/24,  OT-1,5NH/24,  OT-1,5NH,   OT-1,5D,  OT-1,5DH
жидких брызг - все модели щитков
от дуги в случае электросварки - OT-1,5, OT-1,5/24, OT-1,5H/24, OT-1,5N, OT-1,5N/24, OT-1,5NH/24, OT-1,5NH, OT-1,5D, OT-1,5DH
все щитки защищают глаза и лицо спереди и сбоку, например, во время ручной и механической обработки металлов, дерева, 
бетона и пластмасс. Щиток OT-S, благодаря своей легкости и меньшим размерам, в отличие от других щитков, особенно реко-
мендуется для работ, во время которых образуются одновременно осколки твердых частиц с преобладанием брызг жидкости, 
например, для стоматологов, зубных техников, маляров. 

ЗАЩИТНЫЕ И ЭКСПЛУАТАЦИОННЫЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
Стекла брызгозащитных щитков толщиной 1 мм соответствуют требованиям стандарта EN 166:2001 по устойчивости к: огню, 
повышенной температуры и ударам средней энергии, тогда как стекла щитков толщиной 1,5 мм устойчивы к ударам высо-
кой энергии и защищают от ультрафиолетовой и электрической дуги в соответствии со стандартами PN-EN 167:2005; PN-EN 
168:2005. Кроме того, все щитки устойчивы к кислотам, щелочам и другим химическим веществам в соответствии со 
спецификациями, предоставленными производителем поликарбоната.

OT-1/24 OT-1N/24 OT-1DH OT-1,5/24 OT-1,5N/24 OT-1,5DH
Glass height 240 mm 240 mm 280 mm 240 mm 240 mm 280 mm
Glass width 410 mm 350 mm 350 mm 410 mm 350 mm 350 mm
Glass thickness 1 mm 1 mm 1 mm 1.5 mm 1.5 mm 1.5 mm
Weight of the visors 247 g 293 g  230 g 288 g 343 g 365 g

OT-1H/24 OT-1NH/24 OT-1NH OT-1,5H/24 OT-1,5NH/24 OT-1,5 NH
Glass height 240 mm 240 mm 200 mm 240 mm 240 mm 200 mm
Glass width 410 mm 350 mm 350 mm 410 mm 350 mm 350 mm
Glass thickness 1 mm 1 mm 1 mm 1.5 mm 1.5 mm 1.5 mm
Weight of the visors 155 g 217 g  198 g 211 g 261 g 236 g

REQUIREMENTS
On the basis of tests conducted by the Central Institute for Labour Protection - National
Research Institute the visors meet the requirements of the following standards: EN 166:2001 “Personal eye protection. Requirements, 
EN 170:2002 “Personal eye protection. Ultraviolet fi lters and Regulation (EU) 2016/425 of the European Parliament and of the 
Council of 9 March 2016

MARKING AND MEANING OF THE SYMBOLS USED
OT-1, OT-1/24, OT-1H/24, OT-1N, OT-1N/24, OT-1NH, OT-1NH/24, OT-1D, OT-1DH, OT-S, OT-1,5, OT-1,5/24, OT-1,5H/24, OT-1,5N, 
OT-1,5N/24, OT-1,5NH/24, OT-1,5NH, OT-1,5D, OT-1,5DH - visor type,
TECHMAR - manufacturer’s identifi cation mark,
PN-EN 166:2005 (EN 166:2001) “Personal eye protection. Requirements,
PN-EN 170:2005 (EN 170:2002) “Personal eye protection. Ultraviolet fi lters
1- optical class,
3 - liquid splash protection,
8 - protection against the arc arising at short circuit,
2-1.2  - ultraviolet protection,
A - high energy impact resistance (0.86 ball up to 190 m/s),
B - medium energy impact resistance (0.86g ball up to 120 m/s),

 - certifi cation mark - a sign stating that the requirements specifi ed in the Regulation (EU) 2016/425 of the European Parliament 
and of the Council of 9 March 2016 have been met
The glasses of the visors as an replaceable component are marked with: TECHMAR 1 EN 166:2001 . 

USE 
Face visors are designed to protect against: 
medium energy impact solid splashes (up to 120 m/s) - OT-1, OT-1/24, OT-1H/24, OT-1N, OT-1N/24, OT-1NH, OT-1NH/24, OT-1D, OT-
1DH, OT-S type visors and high energy impact (up to 190 m/s) - OT-1,5, OT-1,5/24, OT-1,5H/24, OT-1,5N, OT-1,5N/24, OT-1,5NH/24, 
OT-1,5NH, OT-1,5D, OT-1,5DH
liquid splashes - all models of visors
against the arc arising at short circuit - OT-1,5, OT-1,5/24, OT-1,5H/24, OT-1,5N, OT-1,5N/24, OT-1,5NH/24, OT-1,5NH, OT-1,5D, 
OT-1,5DH
all visors protect the eyes and face at the front and on the sides when working, e.g. in manual and mechanical processing of metals, 
wood, concrete and plastics. OT-S visor due to its lightness and smaller dimensions than other visors is especially recommended for 
people who work with splashes of solids with a predominance of liquid splashes, e.g. dentists, dental technicians, painters. 

PROTECTIVE AND PERFORMANCE CHARACTERISTICS
The 1 mm thick anti-splash glasses meet the requirements of EN 166:2001 for resistance to ignition, high temperature and medium 
energy impact, however, 1.5 thick glasses of the visors are resistant to high energy impact and protect against ultraviolet and electric 
arc arising at short circuit according to PN-EN 167:2005 and PN-EN 168:2005 standards. Moreover, all visors are resistant to acids, 
alkalis and other chemicals in accordance with the specifi cations provided by the polycarbonate manufacturer.
The optical quality of the glasses in all types of visors is in accordance with the requirements for the fi rst-class optical design. The 
materials of which the visors are made, when in contact with the skin of the user, do not cause allergic reactions in sensitive persons. 
Each of the visors is packed in a plastic bag; during storage and transport they are packed in cardboard boxes.

USE, STORAGE AND MAINTENANCE
Before use, read this manual and remove the protective foil from the visor glass. Protect the glass from scratches and keep it clean. Dust, 
runs, fi ngerprints or greasy marks should not be present on the glass surface. The glass cleanliness should be checked by looking at it in 
light against a dark background. In order to thoroughly clean the glass, wash it in an aqueous solution with commonly used dishwashing 
liquids, then rinse it with a stream of running water and leave it to dry. Spare protective glasses for all types of visors are available. They 
can be replaced without the need to buy a new visor. Replace damaged or excessively scratched glass with a new one. The visors can 
be used for an indefi nite period of time. The visors should be stored in plastic bags away from dust, heat sources and other places where 
they may be exposed to mechanical damage. 
Caution!  Damaged visors must be replaced with new ones as they pose a danger to the user and can cause an accident!
Research related to obtaining certifi cates was conducted by the Central Institute for Labour Protection – National Research Institute, ul. 
Czerniakowska 16 00-701 Warsaw, Poland, Notifi ed Body No. 1437
The manufacturer’s declaration is available at: https://www.techmar.poznan.pl/cert.php

A - Stoßfestigkeit (mit der Geschwindigkeit bis zu 190 m/s mit einer Kugel von 0,86 g) bei hoher Energie,
A - Stoßfestigkeit (mit der Geschwindigkeit bis zu 120 m/s mit einer Kugel von 0,86 g) bei mittlerer Energie,

 - Zertifi zierungszeichen - Zeichen als Nachweis, dass die in der Verordnung (EU) 2016/425 des Europäischen Parlaments und 
des Rates vom 9. März 2016 festgelegten Anforderungen erfüllt sind.
Die Schutzscheiben als ein austauschbares Element sind gekennzeichnet: TECHMAR 1 EN 166:2001 . 

ANWENDUNG 
Die Schutzabdeckungen für Gesicht sind zum Schutz vor: 
festen Splittern mit mittlerer Stoßenergie (mit der Geschwindigkeit bis zu 120 m/s) - Schutzabdeckungen Typ OT-1,  OT-1/24,  OT-1H/24,  
OT-1N,  OT-1N/24,  OT-1NH,  OT-1NH/24,  OT-1D,  OT-1DH,  OT-S und hoher Stoßenergie (mit der Geschwindigkeit bis zu 190 m/s) 
-  OT-1,5,  OT-1,5/24,  OT-1,5H/24,  OT-1,5N,  OT-1,5N/24,  OT-1,5NH/24,  OT-1,5NH,   OT-1,5D,  OT-1,5DH
fl üssigen Spritzern - alle Modelle der Schutzabdeckungen
Lichtbogen beim elektrischen Kurzschluss – OT-1,5,  OT-1,5/24,  OT-1,5H/24,  OT-1,5N,  OT-1,5N/24,  OT-1,5NH/24,  OT-1,5NH,   OT-
1,5D,  OT-1,5DH bestimmt.
Alle Schutzabdeckungen schützen Augen und Gesicht an der Vorderseite und an den Seiten bei der Arbeit, z.B. bei der manuellen und 
mechanischen Bearbeitung von Metallen, Holz, Beton und Kunststoff en. Die Schutzabdeckung OT-S wird aufgrund ihrer Leichtigkeit 
und der kleineren Abmessungen als andere Schutzabdeckungen besonders für Personen bei Arbeiten, bei denen feste Splitter mit über-
wiegendem Anteil an fl üssigen Spritzern arbeiten, z.B. für Zahnärzte, Zahntechniker, Maler empfohlen. 

SCHUTZ- UND LEISTUNGSMERKMALE
Die 1 mm dicken Splitterschutzscheiben erfüllen die Anforderungen der EN 166:2001 Norm an die Beständigkeit gegen: Brennbarkeit, 
erhöhte Temperatur und Stoß mit mittlerer Energie, dagegen die 1,5 mm dicken schnellen Schutzscheiben haben die Beständigkeit 
gegen Stöße mit hoher Energie sowie schützen vor UV und elektrischem Lichtbogen gemäß den PN-EN 167:2005; PN-EN 168:2005 
Normen. Darüber hinaus sind alle Schutzabdeckungen säure-, laugen- und chemikalienbeständig gemäß den Vorgaben des 
Polycarbonatherstellers.
Die optische Qualität der Scheiben in allen Typen der Schutzabdeckungen entspricht den Anforderungen an die erste Klasse der opti-
schen Ausführung. Die Materialien, aus denen die Schutzabdeckungen hergestellt sind, verursachen keine allergischen Reaktionen bei 
empfi ndlichen Personen beim Hautkontakt. 
Jede Schutzabdeckung ist in einem Folienbeutel verpackt und ist während der Lagerung und des Transports in Kartons verpackt.

BENUTZUNG, AUFBEWAHRUNG UND WARTUNG
Vor Gebrauch ist diese Anleitung zu lesen und die Schutzfolie von der Scheibe der Schutzabdeckung zu entfernen. Die Scheibe ist 
vor Kratzern zu schützen sowie und sauber zu halten. Auf der Oberfl äche der Scheibe darf sich kein Schmutz - Staub, Wasserfl ecken, 
Fingerabdrücke oder fettige Flecken befi nden. Die Reinheit der Scheibe wird überprüft, indem man sie bei Licht und dunklem Hinter-
grund betrachtet. Um die Scheibe gründlich zu reinigen, ist die in einer wässrigen Lösung mit handelsüblichen Geschirrspülmitteln zu 
waschen, dann mit einem fl ießenden Wasserstrahl zu spülen und trocknen zu lassen. Für alle Arten von Schutzabdeckungen gibt es 
Ersatzschutzscheiben, die ausgetauscht werden können, ohne eine neue Schutzabdeckung kaufen zu müssen. Beschädigte oder stark 
zerkratzte Scheibe ist gegen eine neue Scheibe auszutauschen. Die Schutzabdeckungen sind fristlos nutzbar. Die Schutzabdeckungen 
sollten in Folienbeuteln fern von Staub-, Hitzequellen sowie anderen Stellen gelagert werden, wo sie mechanischen Beschädigungen 
ausgesetzt sein können. 
Achtung!  Beschädigte Schutzabdeckungen müssen unbedingt durch neue Schutzabdeckungen ersetzt werden, da sie eine Gefahr für 
den Benutzer darstellen und einen Unfall verursachen können!
Die Prüfungen im Zusammenhang mit der Erlangung von Bescheinigungen wurden vom Zentralinstitut für Arbeitsschutz – Nationales 
Forschungsinstitut, ul. Czerniakowska 16, 00-701 Warschau, Notifi zierte Stelle Nr. 1437 durchgeführt.
Die Herstellererklärung ist auf der folgenden Website verfügbar: https://www.techmar.poznan.pl/cert.php 

Оптическое качество стекол во всех типах щитков соответствует требованиям к первому классу оптического дизайна. Мате-
риалы, из которых изготовлены щитки, не вызывают аллергических реакций у чувствительных людей при контакте с кожей. 
Каждый щиток упаковывается в пластиковый пакет, а во время хранения и транспортировки упаковывается в картонные ко-
робки.

ЭКСПЛУАТАЦИЯ, ХРАНЕНИЕ И УХОД
Перед использованием прочитайте данное руководство и снимите защитную пленку со стекла щитка. Защищайте стекло от 
царапин и содержите его в чистоте. На поверхности стекла не должно быть грязи - пыли, пятен, отпечатков пальцев или жирных 
пятен. Чистота стекла проверяется при взгляде на него в свете на темном фоне. Для того чтобы тщательно очистить стекло, 
промойте его в водном растворе с помощью обычных средств для мытья посуды, затем промойте струей проточной воды и 
дайте высохнуть. Для всех типов щитков имеются запасные защитные стекла, которые можно заменить без необходимости 
покупки нового щитка. Замените поврежденное или сильно поцарапанное стекло на новое. Срок службы щитков не ограничен 
по времени. Щитки следует хранить в пластиковых пакетах вдали от источников пыли, тепла и других мест, где они могут под-
вергаться механическим повреждениям. 
Внимание!  Поврежденные щитки необходимо заменить новыми, так как они представляют опасность для пользователя и могут 
стать причиной несчастного случая!
Исследования, связанные с получением сертификатов, проводились Центральным институтом охраны труда - Национальный 
научно-исследовательский институт, ул. Черняковска, 16 00-701, Варшава, нотифицированный орган № 1437
С заявлением производителя можно ознакомиться на веб-сайте: https://www.techmar.poznan.pl/cert.php

UA

ІНСТРУКЦІЯ З ЕКСПЛУАТАЦІЇ ЗАХИСНИХ МАСОК ВІД БРИЗОК
OT-1,OT-1/24,OT-1H/24, OT-1N, OT-1N/24, OT-1NH, OT-1NH/24, OT-1D, OT-1DH, OT-S, OT-1,5, OT-1,5/24, OT-1,5H/24, OT-1,5N, 
OT-1,5N/24, OT-1,5NH/24, OT-1,5NH, OT-1,5D, OT-1,5DH

КОНСТРУКЦІЯ
  Захисні маски від бризок OT-1, OT-1/24, OT-1,5, OT-1,5/24, OT-S складаються з шибки і конструкції для голови. Захисні 
маски від бризок типу OT-1N, OT-1N/24, OT-1D, OT-1,5N, OT-1,5N/24 OT-1,5D, мають додатково зміцнене чоло, до якого 
кріпиться шибка.
Маски типу: OT-1H/24, OT-1,5H/24 складаються з захисної шибки і адаптера, що дозволяє закріпити їх до захисних шоломів.
Маски типу: OT-1NH, OT-1NH/24, OT-1DH, OT-1,5NH, OT-1,5NH/24, OT-1,5DH складаються з захисної шибки, що встановлюються 
до чолового зміцнення, і адаптера, що дозволяє монтувати їх до захисних шоломів. Ці маски не мають накриття для голови.
Накриття для голови маски типу OT-S має еластичну стрічку, довжину якої можна довільно міняти. Конструкція накриття 
для голови, в яку мають інші маски, дозволяє регулювати положення захисної шибки щодо особи в горизонтальній площині. 
Характеризуються регулюванням глибини посадки на голові і плавним регулюванням окружності голови. Захисні шибки всіх 
типів захисних кришок виступають як знімний елемент.
Маски з буквою H мають адаптер для монтажу в захисних шоломах.

ТЕХНІЧНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ 
OT-1 OT-1N OT-1D OT-1,5 OT-1,5N OT-1,5D OT-S

Висота шибки 200 мм 200 мм 280 мм 200 мм 200 мм 280 мм 190 мм
Ширина шибки 410 мм 350 мм 350 мм 410 мм 350 мм 350 мм 345 мм
Товщина шибки 1 мм 1 мм 1 мм 1,5 мм 1,5 мм 1,5 мм 1 мм
Маса масок 238 г 290 г 316 г 285 г 333 г 384 г 108 г

OT-1/24 OT-1N/24 OT-1DH OT-1,5/24 OT-1,5N/24 OT-1,5DH
Висота шибки 240 мм 240 мм 280 мм 240 мм 240 мм 280 мм
Ширина шибки 410 мм 350 мм 350 мм 410 мм 350 мм 350 мм
Товщина шибки 1 мм 1 мм 1 мм 1,5 мм 1,5 мм 1,5 мм
Маса масок 247 г 293 г  230 г 288 г 343 г 365 г

OT-1H/24 OT-1NH/24 OT-1NH OT-1,5H/24 OT-1,5NH/24 OT-1,5 NH
Висота шибки 240 мм 240 мм 200 мм 240 мм 240 мм 200 мм
Ширина шибки 410 мм 350 мм 350 мм 410 мм 350 мм 350 мм
Товщина шибки 1 мм 1 мм 1 мм 1,5 мм 1,5 мм 1,5 мм
Маса масок 155 г 217 г  198 г 211 г 261 г 236 г

ВИМОГИ
На підставі дослідження, проведеного Центральним Інститутом Охорони Праці – Державний
Науково-Дослідний інститут, - маски відповідають вимогам: стандарту EN 166:2001 „Засоби індивідуального захисту очей. Вимо-
гам EN 170: 2002 « Індивідуальний захист очей. Фільтри, що захищають від ультрафіолетових променів і Регламенту Європей-
ського Парламенту і Ради (ЄС) 2016/425 від 9 березня 2016 року.

МАРКУВАННЯ ТА ЗНАЧЕННЯ ВИКОРИСТОВУВАНИХ СИМВОЛІВ
OT-1,  OT-1/24,  OT-1H/24,  OT-1N,  OT-1N/24,  OT-1NH,  OT-1NH/24,  OT-1D,  OT-1DH,  OT-S, OT-1,5,  OT-1,5/24,  OT-1,5H/24,  
OT-1,5N,  OT-1,5N/24,  OT-1,5NH/24,  OT-1,5NH,   OT-1,5D,  OT-1,5DH - тип маски,
TECHMAR - розпізнавальний знак виробника,
PN-EN 166:2005 (EN 166:2001) „Засоби індивідуального захисту очей. Вимоги
PN-EN 170:2005 (EN 170:2002) „Засоби індивідуального захисту очей. Фільтри для захисту від ультрафіолетових променів
1 - оптичний клас,
3 - захист від бризок рідини,
8 - захист від дуги, що виникає при електричному замиканні,
2-1.2 - захист від ультрафіолетових променів
А-ударостійкість (швидкість до 190 м/с кулею вагою 0.86 г) високої енергії,
B - ударостійкість (швидкість до 120 м/с кулькою вагою 0.86 г) середньої енергії,

 - знак сертифікації - позначення, що підтверджує виконання вимог, визначених у Постанові Європейського Пар-
ламенту та Ради (ЄС) 2016/425 від 9 березня 2016 року.
шибки масок в якості змінного елемента позначаються: TECHMAR 1 EN 166:2001  . 

ЗАСТОСУВАННЯ 
Маски призначені для захисту від: 
бризок твердих частинок середньої енергії удару (на швидкості до 120 м/сек) - кришки типу OT-1,  OT-1/24,  OT-1H/24,  OT-
1N,  OT-1N/24,  OT-1NH,  OT-1NH/24,  OT-1D,  OT-1DH,  OT-S i високої енергії удару (на швидкості до 190 м/с) -  OT-1,5,  OT-1,5/24,  
OT-1,5H/24,  OT-1,5N,  OT-1,5N/24,  OT-1,5NH/24,  OT-1,5NH,   OT-1,5D,  OT-1,5DH
бризок рідини - всі моделі масок
перед дугою, що виникає при електричному замиканні – OT-1,5, OT-1,5/24, OT-1,5 H/24, OT-1,5 N, OT-1,5 N/24, OT-1,5 NH/24, 
OT-1,5 NH, OT-1,5 D, OT-1,5 DH
всі маски для захисту очей і обличчя спереду і з боків під час роботи, зокрема, на ручній і машинній обробці металів, дерева, 
бетону і пластику. Маска OT-S, через її легкість і менші розміри, ніж інші покриття, особливо рекомендується для тих, хто 
працює з уламками твердих тіл з переважанням бризок рідини, наприклад, для: стоматологів, художників. 

ЗАХИСНІ ТА ЕКСПЛУАТАЦІЙНІ ВЛАСТИВОСТІ
Захисні шибки масок товщиною 1 мм відповідають вимогам стандарту EN 166:2001 в області опору: запаленню, підвищеній 
температурі і удару середньої енергії , а шибки масок товщиною 1,5 мм, мають опір удару високої енергії, а також захищають від 
ультрафіолетових променів і електричної дуги згідно з нормою PN-EN 167:2005; PN-EN 168:2005. Крім того, всі кришки стійкі 
до кислоти, лугів та інших хімічних речовин, згідно специфікації, що додається виробником полікарбонату.
Оптичне якість лінзи у всіх видах кришок відповідає вимогам першого класу виготовлення оптичних дисків. Матеріали, з яких 
виготовлені маски, при контакті з шкірою користувача, не викликають алергічних реакцій у чутливих людей. 
Кожна маска упакована в поліетиленовий пакет, і під час зберігання і транспортування вони упаковані в картонні коробки.

ЕКСПЛУАТАЦІЯ, ЗБЕРІГАННЯ ТА ТЕХНІЧНЕ ОБСЛУГОВУВАННЯ
Перед використанням обов’язково прочитайте дане керівництво і зніміть захисну плівку з шибки маски. Захистіть шибку від 
подряпин і тримайте його в належній чистоті. На поверхні шибки не повинно бути ніяких домішок – пилу, патьоків, відбитків 
пальців або слідів жирових забруднень. Чистоту шибку легко перевірити на світлі на темному тлі. Для ретельного очищення 
шибки промийте її у водному розчині з широко використовуваними рідинами для миття посуду, а потім промийте струменем 
проточної води і дайте їй висохнути. Для всіх типів масок існують запасні захисні шибки, які можна замінити без необхідності 
покупки нової маски. Пошкоджена або надмірно подряпана шибка має бути замінена на нову. Маски можуть використовуватися 
безстроково. Маски слід зберігати в поліетиленових мішках, далеко від джерел пилу, тепла та інших місць, в яких можуть бути 
схильні до механічних пошкоджень. 
Увага! Пошкоджені маски повинні бути обов’язково замінені на нові, оскільки вони становлять небезпеку для користувача і 
можуть стати причиною нещасного випадку!
Дослідження, пов’язані з отриманням сертифікатів, були проведені Центральним Інститутом Охорони Праці – Державний науко-
во-Дослідний Інститут вул. Черняковська 16 00-701 Варшава, № підрозділу уповноваженого органу, 1437
Декларація виробника доступна на веб-сайті: https://www.techmar.poznan.pl/cert.php
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POUŽÍVATEĽSKÁ PRÍRUČKA OCHRANNÝCH TVÁROVÝCH ŠTÍTOV
OT-1,OT-1/24,OT-1H/24, OT-1N, OT-1N/24, OT-1NH, OT-1NH/24, OT-1D, OT-1DH, OT-S, OT-1,5, OT-1,5/24, OT-1,5H/24, OT-1,5N, 
OT-1,5N/24, OT-1,5NH/24, OT-1,5NH, OT-1,5D, OT-1,5DH

KONŠTRUKCIA
Ochranné tvárové štítyOT-1, OT-1/24, OT-1,5, OT-1,5/24, OT-S sa skladajú z ochranného štítu a z koša. Ochranné tvárové štíty typu 
OT-1N, OT-1N/24, OT-1D, OT-1,5N, OT-1,5N/24 OT-1,5D majú dodatočne čelné spevnenie, ku ktorému je upevnená ochranná clona.
Typ štítu: OT-1H/24, OT-1,5H/24 skladajú sa z ochrannej clony a z adaptéra, vďaka ktorému sa dajú upevniť k ochranným prilbám.
Typ štítu: OT-1NH, OT-1NH/24, OT-1DH, OT-1,5NH, OT-1,5NH/24, OT-1,5DH skladajú sa z ochrannej clony, ktorá je namontovaná k 
čelnému spevneniu, a z adaptéra, vďaka ktorému sa dajú upevniť k ochranným prilbám. Tieto štíty nemajú kôš (popruh).
Kôš štítu typu OT-S má fl exibilný pás, ktorého dĺžka sa dá príslušne nastaviť. Koše, ktoré sú použité v ostatných štítoch, umožňujú 
nastaviť polohu ochrannej clony voči tvári v pozdĺžnej rovine. Charakterizujú sa skokovým nastavením hĺbky umiestnenia na hlave a 
plynulým nastavením k obvodu hlavy. Ochranné clony všetkých typov štítov sú vymeniteľným dielom.
Štíty s písmenom H majú adaptér, vďaka ktorému sa dajú upevniť v ochranných prilbách.

TECHNICKÉ PARAMETRE 
OT-1 OT-1N OT-1D OT-1,5 OT-1,5N OT-1,5D OT-S

Výška clony 200 mm 200 mm 280 mm 200 mm 200 mm 280 mm 190 mm
Šírka clony 410 mm 350 mm 350 mm 410 mm 350 mm 350 mm 345 mm
Hrúbka clony 1 mm 1 mm 1 mm 1,5 mm 1,5 mm 1,5 mm 1 mm
Hmotnosť clony 238 g 290 g 316 g 285 g 333 g 384 g 108 g

OT-1/24 OT-1N/24 OT-1DH OT-1,5/24 OT-1,5N/24 OT-1,5DH
Výška clony 240 mm 240 mm 280 mm 240 mm 240 mm 280 mm
Šírka clony 410 mm 350 mm 350 mm 410 mm 350 mm 350 mm
Hrúbka clony 1 mm 1 mm 1 mm 1,5 mm 1,5 mm 1,5 mm
Hmotnosť clony 247 g 293 g  230 g 288 g 343 g 365 g

OT-1H/24 OT-1NH/24 OT-1NH OT-1,5H/24 OT-1,5NH/24 OT-1,5 NH
Výška clony 240 mm 240 mm 200 mm 240 mm 240 mm 200 mm
Šírka clony 410 mm 350 mm 350 mm 410 mm 350 mm 350 mm
Hrúbka clony 1 mm 1 mm 1 mm 1,5 mm 1,5 mm 1,5 mm
Hmotnosť clony 155 g 217 g  198 g 211 g 261 g 236 g

POŽIADAVKY
Na základe skúšok, ktoré vykonal Centrálny ústav ochrany práce, štátny
výskumný ústav, štíty spĺňajú požiadavky: normy EN 166:2001 „Osobná ochrana očí. Požiadavky, EN 170:2002 „Osobná ochrana očí. 
Filtre chrániace pred UV žiarením a nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/425 z 9. marca 2016.

OZNAČOVANIE A VÝZNAM POUŽITÝCH SYMBOLOV
OT-1,  OT-1/24,  OT-1H/24,  OT-1N,  OT-1N/24,  OT-1NH,  OT-1NH/24,  OT-1D,  OT-1DH,  OT-S, OT-1,5,  OT-1,5/24,  OT-1,5H/24,  
OT-1,5N,  OT-1,5N/24,  OT-1,5NH/24,  OT-1,5NH,   OT-1,5D,  OT-1,5DH – typ štítu,
TECHMAR – identifi kačný znak výrobcu,
PN-EN 166:2005 (EN 166:2001) „Osobná ochrana očí. Požiadavky,
PN-EN 170:2005 (EN 170:2002) „Osobná ochrana očí. Filtre chrániace pred UV žiarením
1 – optická trieda,
3 – ochrana pred odfrkujúcimi kúskami kvapalín,
8 – ochrana pred oblúkom vznikajúcim pri elektrickom skrate,
2-1.2  – ochrana pred UV žiarením,
A – odolnosť voči nárazom (s rýchlosťou do 190 m/s guličky s hmotnosťou 0,86 g) s vysokou energiou,
B – odolnosť voči nárazom (s rýchlosťou do 120 m/s guličky s hmotnosťou 0,86 g) s priemernou energiou,

 – znak certifi kácie – označenie potvrdzujúce splnenie požiadaviek stanovených v nariadení Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 
č. 2016/425z 9. marca 2016.
vymeniteľné clony štítov sú označené ako: TECHMAR 1 EN 166:2001 . 

POUŽITIE 
Tvárové štíty sú určené na ochranu pred: 
odfrkujúcimi pevnými čiastočkami s priemernou energiou nárazu (s rýchlosťou do 120 m/s) – štíty typu OT-1,  OT-1/24,  OT-1H/24,  
OT-1N,  OT-1N/24,  OT-1NH,  OT-1NH/24,  OT-1D,  OT-1DH,  OT-S a s vysokou energiou nárazu (s rýchlosťou do 190 m/s) -  OT-1,5,  
OT-1,5/24,  OT-1,5H/24,  OT-1,5N,  OT-1,5N/24,  OT-1,5NH/24,  OT-1,5NH,   OT-1,5D,  OT-1,5DH
odfrkujúcimi čiastočkami kvapalín  – všetky modely štítov
pred oblúkom vznikajúcim pri elektrickom skrate – OT-1,5,  OT-1,5/24,  OT-1,5H/24,  OT-1,5N,  OT-1,5N/24,  OT-1,5NH/24,  OT-1,5NH,   
OT-1,5D,  OT-1,5DH
všetky štíty chránia oči a tvár spredu a zboku okrem iného pri ručnom a strojovom obrábaní kovov, dreva, betónu a plastov. Štít OT-S, 
vzhľadom na svoju nízku hmotnosť a menšie rozmery než zvyšné štíty, je odporúčaný predovšetkým pre osoby vykonávajúce práce, 
pri ktorých dochádza súčasne k odfrkovaniu pevných čiastočiek a tiež prevažne kvapalných čiastočiek, napr. pre zubárov, zubných 
technikov, maliarov ap. 

OCHRANNÉ A ÚŽITKOVÉ VLASTNOSTI
Ochranné clony štítov s hrúbkou 1 mm spĺňa požiadavky normy EN 166:2001 čo sa týka odolnosti voči: zapáleniu, vyššej teplote a nára-
zom s priemernou energiou, a clony štítov s hrúbkou 1,5 mm voči nárazom s vysokou energiou a chránia pred UV žiarením a elektrickým 
oblúkom podľa normy PN-EN 167:2005; PN-EN 168:2005. Všetky štíty sú okrem toho odolné voči pôsobeniu kyselín, zásad a 
iných chemických prostriedkov v súlade so špecifi káciou dodanou výrobcom použitého polykarbonátu.
Optická kvalita clôn vo všetkých typoch krytov spĺňa požiadavky prvej triedy optického zhotovenia. Materiály, z ktorých sú vyrobené štíty, 
pri kontakte s pokožkou používateľov nespôsobujú u citlivých osôb alergické reakcie. 
Každý štít je zabalený do fóliového vrecka, a pri skladovaní a počas prepravy sú zabalené do kartónov.

POUŽÍVANIE, UCHOVÁVANIE A ÚDRŽBA
Pred použitím sa oboznámte s touto príručkou a z clony štítu odstráňte ochrannú fóliu. Clonu chráňte pred poškriabaním a udržiavajte ju 
v náležitej čistote. Na povrchu clony nemôžu byť žiadne nečistoty – prach, šmuhy, odtlačky prstov alebo mastnota. Čistotu clony overíte 
tak, že sa na svetle cez ňu pozriete na tmavé pozadie. Clonu môžete dôkladne očistiť umytím vodným roztokom bežne používaného 
prostriedku na umývanie riadu, a následne ju opláchnite prúdom tečúcej vody a nechajte vyschnúť. K všetkým typom štítov sú dostupné 
náhradné ochranné clony, ktoré si môžete kúpiť bez toho, aby ste si museli kúpiť celý štít. Poškodenú alebo príliš poškriabanú clonu 
vymeňte na novú. Štíty sa môžu používať bez časového obmedzenia. Štíty uchovávajte vo fóliových vreckách, chránené od zdrojov 
prachu, tepla a na takých miestach, v ktorých sú chránené pred mechanickým poškodením. 
Pozor!  Poškodené štíty bezpodmienečne vymeňte na nové, keďže v opačnom prípade predstavujú ohrozenie pre používateľa a môžu 
byť príčinou úrazu alebo nehody!
Testy súvisiace so získaním certifi kátov vykonal Centrálny ústav ochrany práce – štátny výskumný ústav, ul. Czerniakowska 16, 00-701 
Warszawa, Poľsko, č. notifi kovanej osoby: 1437
Vyhlásenie výrobcu je dostupné na adrese: https://www.techmar.poznan.pl/cert.php 

HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ  ARCVÉDŐ PAJZS
OT-1,OT-1/24,OT-1H/24, OT-1N, OT-1N/24, OT-1NH, OT-1NH/24, OT-1D, OT-1DH, OT-S, OT-1,5, OT-1,5/24, OT-1,5H/24, OT-1,5N, 
OT-1,5N/24, OT-1,5NH/24, OT-1,5NH, OT-1,5D, OT-1,5DH

SZERKEZET
 Az OT-1, OT-1/24, OT-1,5, OT-1,5/24, OT-S arcvédő pajzsok egy ütésálló üvegből és egy fejegységből állnak. Az OT-1N, OT-1N/24, OT-
1D, OT-1,5N, OT-1,5N/24 OT-1,5D arcvédő pajzsok ezen felül egy homlokrésszel is el vannak látva, amelyhez a védőüveg van rögzítve.
Az alábbi típusú arcvédők: OT-1H/24, OT-1,5H/24 egy ütésálló üvegből és egy adapterből állnak, mely lehetővé teszi a védősisakhoz 
való rögzítésüket.
Az alábbi típusú arcvédők: OT-1NH, OT-1NH/24, OT-1DH, OT-1,5NH, OT-1,5NH/24, OT-1,5DH a homlokrészhez rögzített védőüveg-
ből, valamint egy adapterből állnak, mely lehetővé teszi a védősisakhoz való rögzítésüket. Ezek a védőburkolatok nem rendelkeznek 
fejpánttal.
Az OT-S típusú arcvédő egy rugalmas szalaggal van ellátva, melynek hossza tetszőlegesen változtatható. A többi arcvédő részét képe-
ző fejegység lehetővé teszi a védőüveg archoz viszonyított helyzetének vízszintes beállítását. A fejre való ültetés mélysége ugrásszerű-
en, míg a fej körfogata fokozatmentesen állítható be. Mindegyik típusú arcvédő védőüvege cserélhető alkatrészt képez.
A H betűvel ellátott arcvédők egy adapterrel vannak ellátva, melynek köszönhetően védősisakra szerelhetők.

MŰSZAKI ADATOK 
OT-1 OT-1N OT-1D OT-1,5 OT-1,5N OT-1,5D OT-S

Üveg magassága 200 mm 200 mm 280 mm 200 mm 200 mm 280 mm 190 mm
Üveg szélessége 410 mm 350 mm 350 mm 410 mm 350 mm 350 mm 345 mm
Üveg vastagsága 1 mm 1 mm 1 mm 1,5 mm 1,5 mm 1,5 mm 1 mm
Arcvédő súlya 238 g 290 g 316 g 285 g 333 g 384 g 108 g

OT-1/24 OT-1N/24 OT-1DH OT-1,5/24 OT-1,5N/24 OT-1,5DH
Üveg magassága 240 mm 240 mm 280 mm 240 mm 240 mm 280 mm
Üveg szélessége 410 mm 350 mm 350 mm 410 mm 350 mm 350 mm
Üveg vastagsága 1 mm 1 mm 1 mm 1,5 mm 1,5 mm 1,5 mm
Arcvédő súlya 247 g 293 g  230 g 288 g 343 g 365 g

OT-1H/24 OT-1NH/24 OT-1NH OT-1,5H/24 OT-1,5NH/24 OT-1,5 NH
Üveg magassága 240 mm 240 mm 200 mm 240 mm 240 mm 200 mm
Üveg szélessége 410 mm 350 mm 350 mm 410 mm 350 mm 350 mm
Üveg vastagsága 1 mm 1 mm 1 mm 1,5 mm 1,5 mm 1,5 mm
Arcvédő súlya 155 g 217 g  198 g 211 g 261 g 236 g

KÖVETELMÉNYEK
Az arcvédők a Központi Munkavédelmi Intézet - Országos Kutatóintézet által
végzett kutatások alapján megfelelnek az: EN 166:2001 „Személyi szemvédő eszközök. Követelmények” szabványnak, az EN 
170:2002 „Személyi szemvédő eszközök. UV-védő szűrők szabványnak, valamint az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2016/425 
sz., 2016. március 9-i Rendeletének.

ALKALMAZOTT SZIMBÓLUMOK JELÖLÉSE ÉS JELENTÉSE
OT-1,  OT-1/24,  OT-1H/24,  OT-1N,  OT-1N/24,  OT-1NH,  OT-1NH/24,  OT-1D,  OT-1DH,  OT-S,
OT-1,5,  OT-1,5/24,  OT-1,5H/24,  OT-1,5N,  OT-1,5N/24,  OT-1,5NH/24,  OT-1,5NH,   OT-1,5D,  OT-1,5DH - arcvédő típusa,
TECHMAR - gyártó azonosítója,
PN-EN 166:2005 (EN 166:2001) „Személyi szemvédő eszközök. Követelmények,
PN-EN 170:2005 (EN 170:2002) „Személyi szemvédő eszközök. UV-védő szűrők
1 - optikai osztály,
3 - kifröccsenő folyadék elleni védelem,
8 - elektromos rövidzárlat esetén keletkező ív elleni védelem,
2-1.2  - UV-védelem,
A - nagy energiájú (max. 190 m/s sebességű, 0,86g tömegű golyó) ütésnek való ellenállás,
B - közepes energiájú (max. 120 m/s sebességű, 0,86g tömegű golyó) ütésnek való ellenállás,

 - tanúsítvány jele - az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2016/425 sz, 2016. március 9-i rendeletében meghatározott követel-
ményeknek való megfelelés jele.
Az arcvédők üvegei, mint cserélhető alkatrészek, az alábbi jelöléssel rendelkeznek: TECHMAR 1 EN 166:2001 . 

ALKALMAZÁS 
Az arcvédők az alábbiak ellen nyújtanak védelmet: 
közepes ütközési energiájú szilárd lepattanó tárgyak (max.120 m/s sebességű) - OT-1,  OT-1/24,  OT-1H/24,  OT-1N,  OT-1N/24,  OT-
1NH,  OT-1NH/24,  OT-1D,  OT-1DH,  OT-S és magas ütközési energia (max. 190 m/s sebességű) -  OT-1,5,  OT-1,5/24,  OT-1,5H/24,  
OT-1,5N,  OT-1,5N/24,  OT-1,5NH/24,  OT-1,5NH,   OT-1,5D,  OT-1,5DH
kifröccsenő folyadékok  - mindegyik arcvédő típus
elektromos rövidzárlat esetén keletkező ív ellen – OT-1,5,  OT-1,5/24,  OT-1,5H/24,  OT-1,5N,  OT-1,5N/24,  OT-1,5NH/24,  OT-1,5NH,   
OT-1,5D,  OT-1,5DH
Mindegyik védőkészülék védi a szemet, valamint az arcot oldalról és elölről többek között fém, fa, beton vagy műanyag kézi vagy gépi 
megmunkálása során. Az OT-S arcvédő a többi termékhez képest az alacsonyabb súlyára és kisebb méretére való tekintettel kivétele-
sen ajánlott olyan munkát végző személyeknek, amelyek során egyszerre keletkezik szilárd és folyékony repülő anyag, pl. fogorvosok, 
fogtechnikusok, festők számára. 

VÉDELMI ÉS HASZNÁLATI TULAJDONSÁGOK
Az arcvédők üvegei 1 mm vastagok és teljesítik az EN 166:2001 szabvány követelményeit az alábbi téren: begyulladás, megnövekedett 
hőmérséklet és közepes energiájú ütközés, azonban a 1,5 mm vastag üvegek a nagy energiájú ütéseknek, valamint az UV-fénynek és 
az elektromos íveknek is ellenállnak a PN-EN 167:2005; PN-EN 168:2005 szabvánnyal összhangban. Ezen felül mindegyik arcvédő 
ellenáll a savaknak, lúgoknak és egyéb vegyszereknek a polikarbonát gyártója által mellékelt műszaki leírásnak megfelelően.
Mindegyik arcvédő üvegének optikai minősége megfelel az 1. optikai osztály követelményeinek. Az arcvédő anyaga a felhasználó 
bőrével való érintkezéskor nem okoz allergiás reakciót érzékeny személyek esetében sem. 
Mindegyik arcvédő nejlonzacskóba, tároláskor és szállításkor pedig kartondobozba van csomagolva.

HASZNÁLAT, TÁROLÁS ÉS KARBANTARTÁS
Használat előtt olvassa el a használati útmutatót és vegye le a védőfóliát a védőüvegről. Védje az üveget a karcolódástól, valamint tartsa 
tisztán. Az üveg felületén nem lehet semmilyen szennyeződés - por, folyadék, ujjlenyomat vagy zsírfolt. Az üveg tisztasága fényforrás 
felé fordítva ellenőrizhető le, sötét háttéren. Az üveg alapos tisztításához mossa azt meg mosószeres vízben, majd folyóvíz alatt öblítse 
le és várja meg, hogy megszáradjon. Mindegyik arcvédőhöz kapható pótüveg, így nincs szükség új arcvédő vásárlására. A sérült vagy 
túlzottan összekarcolódott üveget cserélje ki egy újra. Az arcvédők korlátlan ideig használható. Az arcvédők nejlonzacskókban tárolan-
dók por- és hőforrástól, valamint olyan helyektől távol, ahol a termék mechanikus sérülésnek lehet kitéve. 
Figyelem!  A sérült arcvédőket feltétlenül ki kell cserélni, mivel veszélyt jelenthetnek a felhasználóra nézve és komoly sérüléshez vezethetnek!
A tanúsítvány megszerzésével kapcsolatos vizsgálatot a Központi Munkavédelmi Intézet - Országos Kutatóintézet, Czerniakowska 16, 
00-701 Varsó, bejelentett szervezet sz.: 1437, hajtotta végre.
A gyártó nyilatkozata az alábbi weblapon található: https://www.techmar.poznan.pl/cert.php 

INSTRUCȚIUNI DE UTILIZARE MASCĂ DE FAȚĂ CU VIZOR DE PROTECȚIE ÎMPOTRIVA ÎMPROȘCĂRII
OT-1,OT-1/24,OT-1H/24, OT-1N, OT-1N/24, OT-1NH, OT-1NH/24, OT-1D, OT-1DH, OT-S, OT-1,5, OT-1,5/24, OT-1,5H/24, OT-1,5N, 
OT-1,5N/24, OT-1,5NH/24, OT-1,5NH, OT-1,5D, OT-1,5DH

DESIGN
Masca cu vizor de protecție împotriva împroșcării OT-1, OT-1/24, OT-1,5, OT-1,5/24, OT-S este compusă din geam de protecție 
împotriva împroșcării și suport de cap. Măștile de față cu vizor împotriva împroșcării de tip OT-1N, OT-1N/24, OT-1D, OT-1,5N, OT-
1,5N/24 OT-1,5D au o armătură suplimentară frontală de care se prinde geamul de protecție.
Măștile de față cu vizor de tip OT-1H/24, OT-1,5H/24 sunt compuse dintr-un geam de protecție la împroșcare și un adaptor pentru 
prinderea lor de căștile de protecție. 
Măștile de față cu vizor OT-1NH, OT-1NH/24, OT-1DH, OT-1,5NH, OT-1,5NH/24, OT-1,5DH  sunt compuse dintr-un geam anti-împroș-
care atașat la armătura frontală și un adaptor pentru atașare la căștilor de protecție.  Aceste măști nu au suport de cap.
Suportul de cap al vizorului OT-S este echipat cu o bandă fl exibilă a cărei lungime se poate ajusta liber. Suportul de cap al celorlalte 
măști permite ajustarea poziției geamului de protecție în raport cu fața în plan orizontal. Ele sunt caracterizate prin reglarea pas cu 
pas a profunzimii plasării pe cap și o ajustare continuă la circumferința capului. Geamurile de protecție ale tuturor tipurilor de măști cu 
vizoare se pot înlocui.
Măștile cu vizor H sunt echipate cu un adaptor care permite montarea lor pe căști de protecție. 

DATE TEHNICE 

OT-1 OT-1N OT-1D OT-1,5 OT-1,5N OT-1,5D OT-S
Înălțimea geamului 200 mm 200 mm 280 mm 200 mm 200 mm 280 mm 190 mm
Lățimea geamului 410 mm 350 mm 350 mm 410 mm 350 mm 350 mm 345 mm
Grosimea geamului 1 mm 1 mm 1 mm 1,5 mm 1,5 mm 1,5 mm 1 mm
Masa vizoarelor 238 g 290 g 316 g 285 g 333 g 384 g 108 g

CZ

NÁVOD K POUŽITÍ CHRÁNIČŮ OBLIČEJE PROTI STŘEPINÁM
OT-1,OT-1/24,OT-1H/24, OT-1N, OT-1N/24, OT-1NH, OT-1NH/24, OT-1D, OT-1DH, OT-S, OT-1,5, OT-1,5/24, OT-1,5H/24, OT-1,5N, 
OT-1,5N/24, OT-1,5NH/24, OT-1,5NH, OT-1,5D, OT-1,5DH

KONSTRUKCE
Chránič obličeje proti střepinám OT-1, OT-1/24, OT-1,5, OT-1,5 / 24, OT-S se skládá z ochranného skla proti střepinám a čelenky.  
Chrániče obličeje proti střepinám typu OT-1N, OT-1N/24, OT-1D, OT-1,5N, OT-1,5N/24 OT-1,5D mají navíc přední výztuž, ke které je 
připevněno ochranné sklo. 
Chrániče typu: OT-1H/24, OT-1,5H/24 sestávají z chrániče proti střepinám a adaptéru, který umožňuje jejich připojení k ochranným přilbám.
Chrániče typu: OT-1NH, OT-1NH/24, OT-1DH, OT-1,5NH, OT-1,5NH/24, OT-1,5DH sestávají z chrániče proti střepinám namontovaného 
na čelní výztuži a adaptéru, který umožňuje jejich připojení k ochranným přilbám. Tyto chrániče nemají čelenku.
Čelenka chrániče typu OT-S je vybavena elastickým pásem, jehož délku lze volně měnit. Čelenka, kterou jsou vybaveny ostatní chrá-
niče, umožňuje nastavení polohy ochranného skla vzhledem k obličeji v horizontální rovině. Vyznačují se stupňovou regulací hloubky 
osazení na hlavě a plynulou regulací přizpůsobení obvodu hlavy. Ochranná skla všech typů chráničů, jsou vyměnitelnými prvky.
Chrániče s písmenem H jsou vybaveny adaptérem, díky kterému je možný jejich montáž na ochranné přilbě.

TECHNICKÉ ÚDAJE 
OT-1 OT-1N OT-1D OT-1,5 OT-1,5N OT-1,5D OT-S

Výška sklíčka 200 mm 200 mm 280 mm 200 mm 200 mm 280 mm 190 mm
Šířka sklíčka 410 mm 350 mm 350 mm 410 mm 350 mm 350 mm 345 mm
Tloušťka sklíčka 1 mm 1 mm 1 mm 1,5 mm 1,5 mm 1,5 mm 1 mm
Hmotnost chráničů 238 g 290 g 316 g 285 g 333 g 384 g 108 g

OT-1/24 OT-1N/24 OT-1DH OT-1,5/24 OT-1,5N/24 OT-1,5DH
Výška sklíčka 240 mm 240 mm 280 mm 240 mm 240 mm 280 mm
Šířka sklíčka 410 mm 350 mm 350 mm 410 mm 350 mm 350 mm
Tloušťka sklíčka 1 mm 1 mm 1 mm 1,5 mm 1,5 mm 1,5 mm
Hmotnost chráničů 247 g 293 g  230 g 288 g 343 g 365 g

OT-1H/24 OT-1NH/24 OT-1NH OT-1,5H/24 OT-1,5NH/24 OT-1,5NH
Výška sklíčka 240 mm 240 mm 200 mm 240 mm 240 mm 200 mm
Šířka sklíčka 410 mm 350 mm 350 mm 410 mm 350 mm 350 mm
Tloušťka sklíčka 1 mm 1 mm 1 mm 1,5 mm 1,5 mm 1,5 mm
Hmotnost chráničů 155 g 217 g  198 g 211 g 261 g 236 g

POŽADAVKY
Na základě výzkumu Ústředního ústavu pro ochranu práce – Národní Výzkumný ústav splňují chrániče požadavky: 
normy EN 166:2001 „Individuální ochrana očí. Požadavky, EN 170:2002 „Individuální ochrana očí. UV ochranné fi ltry a Nařízení Evrop-
ského parlamentu a Rady (EU) 2016/425 z 9. března 2016

OZNAČENÍ A VÝZNAM POUŽITÝCH SYMBOLŮ
OT-1,  OT-1/24,  OT-1H/24,  OT-1N,  OT-1N/24,  OT-1NH,  OT-1NH/24,  OT-1D,  OT-1DH,  OT-S, OT-1,5,  OT-1,5/24,  OT-1,5H/24,  
OT-1,5N,  OT-1,5N/24,  OT-1,5NH/24,  OT-1,5NH,   OT-1,5D,  OT-1,5DH - typ chrániče, 
TECHMAR - identifi kační značka výrobce,
PN-EN 166: 2005 (EN 166: 2001) „Osobní ochrana očí. Požadavky, 
PN-EN 170: 2005 (EN 170: 2002) „Osobní ochrana očí. UV ochranné fi ltry
1 - optická třída,
3 - ochrana proti stříkající kapalině,
8 - ochrana před elektrickým obloukem způsobeným elektrickým zkratem,
2-1.2  - UV ochrana, 
A - odolnost proti nárazu (s rychlostí do 190 m/s kulička o hmotnosti 0.86 g) s vysokou energií,
B - odolnost proti nárazu (s rychlostí do 120 m/s kulička o hmotnosti 0.86 g) s střední energií,

 - certifi kační značka - značka potvrzující splnění požadavků uvedených v Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/425 
z 9. března 2016 
skla chráničů jako vyměnitelný prvek jsou označeny: TECHMAR 1 EN 166:2001 . 

VYUŽITÍ 
Chrániče obličeje jsou určeny k ochraně proti: 
střepinami pevných těles se střední energií nárazu (do rychlosti 120 m/s) - chrániče typu OT-1, OT-1/24, OT-1H/24, OT-1N, OT-1N/24, 
OT-1NH, OT-1NH/24, OT-1D, OT-1DH, OT-S a vysokou energií nárazu (až 190 m / s) - OT-1,5, OT-1,5/24, OT-1,5H/24, OT-1,5N, OT-
-1,5N/24, OT-1,5NH/24, OT-1,5NH, OT-1,5D, OT-1,5DH 
postříkání tekutinou - všechny modely chráničů 

LT
NAUDOJIMO INSTRUKCIJA SKYDAI VEIDO APSAUGAI
OT-1,OT-1/24,OT-1H/24, OT-1N, OT-1N/24, OT-1NH, OT-1NH/24, OT-1D, OT-1DH, OT-S, OT-1,5, OT-1,5/24, OT-1,5H/24, OT-1,5N, 
OT-1,5N/24, OT-1,5NH/24, OT-1,5NH, OT-1,5D, OT-1,5DH

KONSTRUKCIJA
OT-1, OT-1/24, OT-1,5, OT-1,5/24, OT-S veido apsaugos skydai susideda iš apsauginio stiklo ir galvos laneklio. OT-1N, OT-1N/24, OT-
1D, OT-1,5N, OT-1,5N/24 OT-1,5D tipo veido apsaugos skydai papildomai turi priekinį sustiprinimo elementą, prie kurio pritvirtinamas 
apsauginis stiklas, veido apsaugos skydai.
 OT-1H/24, OT-1,5H/24 tipo skydai turi apsaugą nuo purslų ir adapterį, leidžiantį juos pritvirtinti prie apsauginių šalmų.
 OT-1NH, OT-1NH/24, OT-1DH, OT-1,5NH, OT-1,5NH/24, OT-1,5DH sudaro veido apsaugos skydas pritvirtintas prie priekinio sustiprini-
mo elemento ir adapteris, leidžiantis juos pritvirtinti prie apsauginių šalmų. Apsaugos skydai neturi galvos laneklio.
OT-S tipo apsauginio skydo galvos laneklis turi elastinę juostą, kurios ilgį galima laisvai keisti. Galvos laneklio sistema, kurioje yra likusie-
ji skydai, leidžia reguliuoti apsauginio stiklo padėtį horizontalioje plokštumoje veido atžvilgiu. Pasižymi pakopiniu galvos gylio reguliavimu 
ir sklandžiu pritaikymu prie galvos perimetro. Visų tipų apsauginiai stiklai yra keičiami elementai.
Skydai su raide H turi prie apsauginių šalmų pritaikančius adapterius.

TECHNINIAI DUOMENYS 
OT-1 OT-1N OT-1D OT-1,5 OT-1,5N OT-1,5D OT-S

Stiklo aukštis 200 mm 200 mm 280 mm 200 mm 200 mm 280 mm 190 mm
Stiklo plotis 410 mm 350 mm 350 mm 410 mm 350 mm 350 mm 345 mm
Stiklo storis 1 mm 1 mm 1 mm 1,5 mm 1,5 mm 1,5 mm 1 mm
Skydų masė 238 g 290 g 316 g 285 g 333 g 384 g 108 g

OT-1/24 OT-1N/24 OT-1DH OT-1,5/24 OT-1,5N/24 OT-1,5DH
Stiklo aukštis 240 mm 240 mm 280 mm 240 mm 240 mm 280 mm
Stiklo plotis 410 mm 350 mm 350 mm 410 mm 350 mm 350 mm
Stiklo storis 1 mm 1 mm 1 mm 1,5 mm 1,5 mm 1,5 mm
Skydų masė 247 g 293 g  230 g 288 g 343 g 365 g

OT-1H/24 OT-1NH/24 OT-1NH OT-1,5H/24 OT-1,5NH/24 OT-1,5 NH
Stiklo aukštis 240 mm 240 mm 200 mm 240 mm 240 mm 200 mm
Stiklo plotis 410 mm 350 mm 350 mm 410 mm 350 mm 350 mm
Stiklo storis 1 mm 1 mm 1 mm 1,5 mm 1,5 mm 1,5 mm
Skydų masė 155 g 217 g  198 g 211 g 261 g 236 g

REIKALAVIMAI
Remiantis Centrinio darbo apsaugos instituto - Nacionalinio
tyrimų instituto - bandymais, skydai atitinka: standartą EN 166:2001 „Asmeninė akių apsauga. Reikalavimus, EN 170:2002 „Asmeninė 
akių apsauga. Apsaugos nuo UV fi ltrai ir 2016 m. kovo 9 d. Europos Parlamento ir Tarybos (ES) 2016/425 Bendrojo reglamentas.

ŽYMĖJIMAS IR PANAUDOTŲ SIMBOLIŲ REIKŠMĖ
OT-1, OT-1/24, OT-1H/24, OT-1N, OT-1N/24, OT-1NH, OT-1NH/24, OT-1D, OT-1DH, OT-S,
OT-1,5, OT-1,5/24, OT-1,5H/24, OT-1,5N, OT-1,5N/24, OT-1,5NH/24, OT-1,5NH, OT-1,5D, OT-1,5DH - skydų tipas,
TECHMAR – gamintojo identifi kavimo ženklas,
PN-EN 166:2005 (EN 166:2001) „Asmeninė akių apsauga. Reikalavimai,
PN-EN 170:2005 (EN 170:2002) „Asmeninė akių apsauga. Apsaugos nuo UV fi ltrai
1 - optine klasė,
3 - apsauga nuo skysčių purslų,
8 - apsauga nuo lanko, atsirandančio dėl elektros trumpojo jungimo,
2-1.2  -  apsauga nuo UV
A - atsparumas smūgiams (iki 190 m/s greičio kamuoliuku, kurio svoris 0.86g) su didele energija,
B - atsparumas smūgiams (iki 120 m/s greičio kamuoliuku, kurio svoris 0.86g) su vidutine energija,

 – sertifi kavimo ženklas - ženklas, nurodantis, kad buvo įvykdyti 2016 m. kovo 9 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamente 
(ES) 2016/425 nurodyti reikalavimai.
skydų stiklai kaip keičiamas elementas yra pažymėti: TECHMAR 1 EN 166:2001 . 

PANAUDOJIMAS 
Veido skydai yra skirti apsaugoti nuo: 
kietų medžiagų atplaišų su vidutine smūgio energija (iki 120 m/s) - skydai OT-1, OT-1/24, OT-1H/24, OT-1N, OT-1N/24, OT-1NH, 
OT-1NH/24, OT-1D, OT-1DH, OT-S ir su didelio smūgio energija (iki 190 m/s) - OT-1,5, OT-1,5/24, OT-1,5H/24, OT-1,5N, OT-1,5N/24, 
OT-1,5NH/24, OT-1,5NH, OT-1,5D, OT-1,5DH
skysčių purslų - visi skydo modeliai
nuo lanko, atsirandančio dėl elektros trumpojo jungimo – OT-1,5, OT-1,5/24, OT-1,5H/24, OT-1,5N, OT-1,5N/24, OT-1,5NH/24, OT-
1,5NH, OT-1,5D, OT-1,5DH
visi skydai apsaugo akis ir veidą iš priekio ir šonų atliekant rankinį ir mašininį metalų, medžio, betono ir plastikų apdirbimą. OT-S skydas 
dėl savo lengvumo ir mažesnių nei kitų skydų matmenų yra ypač rekomenduojamas žmonėms, dirbantiems kai tuo pačiu metu yra kietų 
medžiagų atplaišų su vyraujančiais skysčių purslais, pvz., odontologams, dantų technikams, dažytojams. 

APSAUGINĖS IR EKSPLOATACINĖS SAVYBĖS
1 mm storio apsauginiai skydai atitinka EN 166:2001 reikalavimus, atsižvelgiant į atsparumą: užsidegimui, aukštai temperatūrai ir vi-
dutinės energijos poveikiui, o 1,5 mm storio skydai pasižymi dideliu atsparumu energijos poveikiui ir apsaugo nuo UV spindulių bei 
elektros lanko pagal PN-EN 167:2005; PN-EN 168:2005 standartus. Be to, visi skydai yra atsparūs rūgštims, bazėms ir kitiems 
chemikalams pagal polikarbonato gamintojo pateiktas specifi kacijas.
Visų tipų skydų stiklų optinė kokybė atitinka pirmos klasės optinio atlikimo reikalavimus. Medžiagos, iš kurių gaminami skydai liečiantis 
su vartotojo oda nesukelia jautriems žmonėms alerginių reakcijų. 
Kiekvienas skydas supakuotas plastikinį maišelį, o sandėliavimo ir transportavimo metu jie supakuoti į dėžes.

NAUDOJIMAS, LAIKYMAS IR PRIEŽIŪRA
Prieš panaudojimą perskaitykite šias instrukcijas ir nuimkite apsauginę plėvelę nuo skydo stiklo. Apsaugokite stiklą nuo įbrėžimų ir laiky-
kite jį švarų. Ant stiklo paviršiaus neturėtų būti nešvarumų - dulkių, dryželių, pirštų atspaudų ar riebalų pėdsakų. Stiklo švara patikrinama 
žiūrint šviesoje tamsiame fone. Norėdami kruopščiai išvalyti stiklą, jį reikia plauti vandeniniame tirpale su įprastais indų plovimo skys-
čiais, tada nuplauti tekančio vandens srove ir leisti išdžiūti. Visų tipų skydams yra atsarginiai apsauginiai stiklai, kuriuos galima iškeisti 
neperkant naujo skydo. Pažeistą ar per daug subraižytą stiklą reikia pakeisti nauju. Skydus galima naudoti neribotą laiką. Skydus reikia 
laikyti plastikiniuose maišuose, atokiau nuo dulkių, šilumos šaltinių ir nuo kitų vietų, kur jie gali būti mechaniškai pažeisti. 
Dėmesio!  Pažeistus skydus reikia pakeisti naujais, nes jie kelia pavojų vartotojui ir gali būti avarijos priežastis!
Su pažymėjimų gavimu susijusius tyrimus atliko Centrinis darbo saugos institutas - Nacionalinis tyrimų institutas Czerniakowska g. 16 
00-701 Varšuva, notifi kuotosios įstaigos Nr. 1437
Gamintojo deklaracija prieinama svetainėje: https://www.techmar.poznan.pl/cert.php

LV

LIETOŠANAS INSTRUKCIJA SEJAS AIZSARGI PRET ATLECOŠĀM DAĻIŅĀM
OT-1,OT-1/24,OT-1H/24, OT-1N, OT-1N/24, OT-1NH, OT-1NH/24, OT-1D, OT-1DH, OT-S, OT-1,5, OT-1,5/24, OT-1,5H/24, OT-1,5N, 
OT-1,5N/24, OT-1,5NH/24, OT-1,5NH, OT-1,5D, OT-1,5DH

KONSTRUKCIJA
Sejas aizsargi pret atlecošām daļiņām OT-1, OT-1/24, OT-1,5, OT-1,5/24, OT-S sastāv no aizsargstikla pret atlecošām daļiņām un 
galvas daļas. Sejas aizsargi pret atlecošām daļiņām OT-1N, OT-1N/24, OT-1D, OT-1,5N, OT-1,5N/24 OT-1,5D ir aprīkoti ar priekšējo 
armatūru, pie kuras ir piestiprināts aizsargstikls.
Aizsargi: OT-1H/24, OT-1,5H/24 sastāv no aizsargstikla pret atlecošām daļiņām un adaptera, kas ļauj tos piestiprināt pie aizsargķiverēm.
Aizsargi: OT-1NH, OT-1NH/24, OT-1DH, OT-1,5NH, OT-1,5NH/24, OT-1,5DH sastāv no aizsargstikla pret atlecošām daļiņām, kas pie-
stiprināts pie priekšējās armatūras, un adaptera, kas ļauj tos piestiprināt pie aizsargķiverēm. Šiem aizsargiem nav galvas daļas.
Aizsarga OT-S galvas daļa ir aprīkota ar elastīgo joslu, kuras garumu var brīvi mainīt. Galvas daļa, kas pieejama citos modeļos, ļauj 
regulēt aizsargstikla pozīciju pret seju horizontālā plaknē. Tiem ir raksturīga pakāpeniska dziļuma regulēšana, uzvelkot uz galvas, un 
bezpakāpju regulēšana, pielāgojot galvas perimetram. Aizsargstikli visos modeļos ir pieejami kā nomaināms elements.
Aizsargi ar H burtu ir aprīkoti ar adapteri, kas ļauj tos uzstādīt uz aizsargķiverēm.

TEHNISKIE DATI 
OT-1 OT-1N OT-1D OT-1,5 OT-1,5N OT-1,5D OT-S

Stikla augstums 200 mm 200 mm 280 mm 200 mm 200 mm 280 mm 190 mm
Stikla augstums 410 mm 350 mm 350 mm 410 mm 350 mm 350 mm 345 mm
Stikla biezums 1 mm 1 mm 1 mm 1,5 mm 1,5 mm 1,5 mm 1 mm
Aizsargu masa 238 g 290 g 316 g 285 g 333 g 384 g 108 g

OT-1/24 OT-1N/24 OT-1DH OT-1,5/24 OT-1,5N/24 OT-1,5DH
Stikla augstums 240 mm 240 mm 280 mm 240 mm 240 mm 280 mm
Stikla augstums 410 mm 350 mm 350 mm 410 mm 350 mm 350 mm
Stikla biezums 1 mm 1 mm 1 mm 1,5 mm 1,5 mm 1,5 mm
Aizsargu masa 247 g 293 g  230 g 288 g 343 g 365 g

OT-1H/24 OT-1NH/24 OT-1NH OT-1,5H/24 OT-1,5NH/24 OT-1,5 NH
Stikla augstums 240 mm 240 mm 200 mm 240 mm 240 mm 200 mm
Stikla augstums 410 mm 350 mm 350 mm 410 mm 350 mm 350 mm
Stikla biezums 1 mm 1 mm 1 mm 1,5 mm 1,5 mm 1,5 mm
Aizsargu masa 155 g 217 g  198 g 211 g 261 g 236 g

PRASĪBAS
Pamatojoties uz Centrālā darba aizsardzības institūta - Valsts pētniecības institūta
veiktajiem pētījumiem, aizsargi atbilst šādām prasībām: EN 166:2001 “Individuālā acu aizsardzība. Prasības, EN 170:2002 “Individuālā 
acu aizsardzība. Ultravioletā starojuma fi ltri un 2016. gada 9. marta Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) Nr. 2016/425.

MARĶĒJUMI UN MARĶĒJUMA SIMBOLU NOZĪME
OT-1,  OT-1/24,  OT-1H/24,  OT-1N,  OT-1N/24,  OT-1NH,  OT-1NH/24,  OT-1D,  OT-1DH,  OT-S, OT-1,5,  OT-1,5/24,  OT-1,5H/24,  
OT-1,5N,  OT-1,5N/24,  OT-1,5NH/24,  OT-1,5NH,   OT-1,5D,  OT-1,5DH - aizsarga tips,
TECHMAR - ražotāja identifi kācijas zīme,
PN-EN 166:2005 (EN 166:2001)“Individuālā acu aizsardzība. Prasības,
PN-EN 170:2005 (EN 170:2002) „Individuālā acu aizsardzība. Ultravioletā starojuma fi ltri
1- optiskā klase,
3 - aizsardzība pret šķidrumu šļakatām,
8 - aizsardzība pret loku, kas rodas elektriska īssavienojuma gadījumā,
2-1.2  - aizsardzība pret ultravioleto starojumu,
A - izturība pret augstas enerģijas triecieniem (trieciena ātrums līdz 190 m/s, ar 0,86 g smagu bumbiņu),
B - izturība pret vidējās enerģijas triecieniem (trieciena ātrums līdz 120 m/s, ar 0,86 g smagu bumbiņu),

 - sertifi kācijas zīme - atzīme, kas apliecina atbilstību prasībām, kas noteiktas 2016. gada 9. marta Eiropas Parlamenta un Pado-
mes Regulā (ES) Nr. 2016/425.
aizsargstikli, kā nomaināms elements, ir marķēti šādi: TECHMAR 1 EN 166:2001 . 

PIELIETOJUMS 
Sejas aizsargi ir paredzēti aizsardzībai pret: 
cietām daļiņām ar zemu trieciena enerģiju (ar ātrumu līdz 120 m/s) - aizsargu modeļi OT-1,  OT-1/24,  OT-1H/24,  OT-1N,  OT-1N/24,  
OT-1NH,  OT-1NH/24,  OT-1D,  OT-1DH,  OT-S un ar augstu trieciena enerģiju (ar ātrumu līdz 190 m/s) -  OT-1,5, OT-1,5/24, OT-
1,5H/24, OT-1,5N, OT-1,5N/24, OT-1,5NH/24, OT-1,5NH, OT-1,5D,  OT-1,5DH
šķidrumu šļakatām - visi aizsargu modeļi
loku, kas rodas elektriska īssavienojuma gadījumā – OT-1,5, OT-1,5/24, OT-1,5H/24, OT-1,5N, OT-1,5N/24, OT-1,5NH/24, OT-1,5NH, 
OT-1,5D,  OT-1,5DH
visi aizsargu modeļi aizsargā acis un seju no priekšpuses un sāniem, veicot metāla, koka, betona un plastmasas manuālu vai mehānisku 
apstrādi. Aizsargs OT-S, ņemot vērā tā vieglumu un mazāku izmēru nekā citiem aizsargiem, ir īpaši ieteicams cilvēkiem, kuriem strādājot 
rodas atlecošas cietas daļiņas, kuru pārsvarā ir šķidrumu šļakatas, piemēram, zobārstiem, zobārstniecības tehniķiem, krāsotājiem. 

AIZSARDZĪBAS UN EKSPLUATĀCIJAS ĪPAŠĪBAS
Aizsargu stikli pret atlecošām daļiņām ar biezumu 1mm atbilst EN 166:2001 standarta prasībām attiecībā uz izturību pret: aizdegšanos, 
augstu temperatūru un vidējas enerģijas triecieniem, savukārt aizsargu stikli ar biezumu 1,5 mm ir izturīgi pret augstas enerģijas triecie-
niem un tie aizsargā pret ultravioleto starojumu un elektrisko loku saskaņā ar PN-EN 167: 2005; PN-EN 168:2005. Turklāt visi aizsargi 
ir izturīgi pret skābēm, sārmiem un citām ķīmiskajām vielām atbilstoši polikarbonāta ražotāja pievienotajai specifi kācijai.
Stiklu optiskā kvalitāte visos aizsargu modeļos atbilst pirmās klases optiskās kvalitātes prasībām. Materiāli, no kuriem izgatavoti aizsar-
gi, saskarē ar lietotāja ādu neizraisa alerģiskas reakcijas jutīgām personām. 
Aizsargi ir iesaiņoti plastmasas maisiņos, uzglabāšanas un pārvadāšanas laikā tie ir iesaiņoti kartona kastēs.

LIETOŠANA, UZGLABĀŠANA UN KOPŠANA
Pirms lietošanas izlasiet šo instrukciju un noņemiet aizsargplēvi no aizsarga stikla. Aizsargājiet stiklu pret skrāpējumiem un uzturiet 
to tīru. Uz stikla virsmas nedrīkst būt netīrumi - putekļi, traipi, pirkstu nospiedumi vai tauku pēdas. Stiklu tīrība jāpārbauda, skatot to 
gaismā uz tumša fona. Lai rūpīgi attīrītu stiklu, nomazgājiet to ūdens šķīdumā ar parasti izmantojamiem trauku mazgāšanas līdzekļiem, 
pēc tam noskalojiet ar tekošu ūdeni un atstājiet izžūt. Visiem aizsargu modeļiem ir pieejami rezerves aizsargstikli, kurus var nomainīt, 
neiegādājoties jauno aizsargu. Bojātu vai pārmērīgi saskrāpētu stiklu nomainiet pret jaunu. Aizsargu var lietot bez termiņa ierobežojuma. 
Aizsargi jāuzglabā plastmasas maisiņos, prom no putekļu, siltuma avotiem un vietām, kur var būt pakļautas mehāniskiem bojājumiem. 
Uzmanību!  Bojāti aizsargi ir obligāti jānomaina pret jauniem, jo tie rada draudus lietotājam un var izraisīt negadījumu!
Pārbaudes sertifi kātu iegūšanai veica Centrālais darba aizsardzības institūts - Valsts pētniecības institūts Czerniakowska iela 16 00-701 
Varšava, paziņotās iestādes Nr. 1437
Ražotāja deklarācija ir pieejama tīmekļa vietnē: https://www.techmar.poznan.pl/cert.php 

před obloukem způsobeným elektrickým zkratem - OT-1,5, OT-1,5/24, OT-1,5H/24, OT-1,5N, OT-1,5N/24, OT-1,5NH/24, OT-1,5NH, 
OT-1,5D, OT-1,5DH 
všechny chrániče chrání oči a obličej zepředu a ze strany během práce mj. při ručním a strojním obrábění kovů, dřeva, betonu a plastů. 
Chránič OT-S, se vzhledem ke své lehkosti a menším rozměrům než ostatní chrániče doporučuje zejména pro osoby při práci, při kte-
rých dochází současně k rozstřikování pevných látek s převahou tekutin, např. pro zubaře, zubní techniky, malíře.  

OCHRANNÉ A FUNKČNÍ VLASTNOSTI
Chrániče proti střepinám silné 1 mm splňují požadavky normy EN 166:2001 v rozsahu odolnosti vůči: vznícení, vysoké teplotě a ná-
razům střední energie, zatímco chrániče o síle 1,5 mm mají vysokou odolnost vůči nárazům a chrání před UV a elektrickým obloukem 
v souladu s normou PN-EN 167:2005; PN-EN 168:2005.  Kromě toho jsou všechny chrániče odolné vůči kyselinám, zásadám a 
jiným chemikáliím v souladu se specifi kacemi poskytovanými výrobcem polykarbonátu.
Optická kvalita skel ve všech typech chráničů je v souladu s požadavky na prvotřídní optický výkon. Materiály, z nichž jsou chrániče 
vyrobeny, nevyvolávají u citlivých osob při kontaktu s pokožkou uživatele alergické reakce. 
Každý chránič je zabalen v plastovém sáčku a při skladování a přepravě je balen v kartonech.

POUŽITÍ, SKLADOVÁNÍ A ÚDRŽBA
Před použitím si přečtěte tyto pokyny a odstraňte ochrannou fólii ze skla chrániče. Chraňte sklo před poškrábáním a udržujte je náležitě 
čisté. Na povrchu skla by neměly být žádné nečistoty - prach, čmouhy, otisky prstů nebo stopy mastnoty. Čistota skel se kontroluje tím, 
že je prohlížíme ve světle na tmavém pozadí. Pro důkladné očištění skla je nutné je umýt ve vodném roztoku s běžnými mycími pro-
středky na nádobí, poté opláchnuty proudem tekoucí vody a ponechány uschnout. Pro všechny typy chráničů jsou k dispozici náhradní 
ochranná skla, která lze vyměnit bez nutnosti koupě nového chrániče. Poškozené nebo příliš poškrábané sklo by mělo být vyměněno. 
Chrániče lze používat bez časového omezení. Chrániče by měly být skladovány v plastových sáčcích mimo zdroje prachu, tepla a jiných 
míst, kde by mohly být vystaveny mechanickému poškození. 
Pozor!  Poškozené chrániče musí být nahrazeny novými, protože představují hrozbu pro uživatele a mohou být příčinou nehody!
Výzkum související se získáváním certifi kátů provedl Ústřední ústav pro ochranu práce - Národní výzkumný ústav
ul. Czerniakowska 16 00-701 Varšava, oznámený subjekt č. 1437
Prohlášení výrobce je k dispozici na straně: https://www.techmar.poznan.pl/cert.php
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MODE D’EMPLOI DE VISIÈRES DE PROTECTION ANTI-ÉCLATS
OT-1,OT-1/24,OT-1H/24, OT-1N, OT-1N/24, OT-1NH, OT-1NH/24, OT-1D, OT-1DH, OT-S, OT-1,5, OT-1,5/24, OT-1,5H/24, OT-1,5N, 
OT-1,5N/24, OT-1,5NH/24, OT-1,5NH, OT-1,5D, OT-1,5DH

CONSTRUCTION
Les visières de protection contre éclats OT-1, OT-1/24, OT-1,5, OT-1,5/24, OT-S se composent d’un verre anti-éclats et d’un casque. 
Les visières de protection anti-éclats de type OT-1N, OT-1N/24, OT-1D, OT-1,5N, OT-1,5N/24 OT-1,5D comportent un renfort frontal 
supplémentaire sur lequel est fi xé un verre de protection.
Les visières de type : OT-1H/24, OT-1,5H/24 se composent d’un protège-éclats et d’un adaptateur pour les fi xer aux casques de protection.
Les visières de type : OT-1NH, OT-1NH/24, OT-1DH, OT-1,5NH, OT-1,5NH/24, OT-1,5DH se composent d’un verre anti-éclats monté 
sur le renfort avant et d’un adaptateur pour montage sur casque protecteur. Ces visières n’ont pas de harnais de tête.
Le harnais de tête de la visière OT-S est équipé d’une bande fl exible dont la longueur peut être changée librement. Le harnais de tête 
dont sont équipés les autres visières permet de régler la position du verre de protection par rapport à la face dans un plan horizontal. 
Ils se caractérisent par un réglage progressif de la profondeur de la pose sur la tête et un ajustement en douceur de l’ajustement à la 
circonférence de la tête. Les verres de protection de tous les types de visières sont interchangeables.
Les protections désignées H sont équipés d’un adaptateur pour le montage sur les casques de protection.

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES 
OT-1 OT-1N OT-1D OT-1,5 OT-1,5N OT-1,5D OT-S

Hauteur du verre 200 mm 200 mm 280 mm 200 mm 200 mm 280 mm 190 mm
Largeur du verre 410 mm 350 mm 350 mm 410 mm 350 mm 350 mm 345 mm
Épaisseur du verre 1 mm 1 mm 1 mm 1,5 mm 1,5 mm 1,5 mm 1 mm
Poids des visières 238 g 290 g 316 g 285 g 333 g 384 g 108 g

OT-1/24 OT-1N/24 OT-1DH OT-1,5/24 OT-1,5N/24 OT-1,5DH
Hauteur du verre 240 mm 240 mm 280 mm 240 mm 240 mm 280 mm
Largeur du verre 410 mm 350 mm 350 mm 410 mm 350 mm 350 mm
Épaisseur du verre 1 mm 1 mm 1 mm 1,5 mm 1,5 mm 1,5 mm
Poids des visières 247 g 293 g  230 g 288 g 343 g 365 g

OT-1H/24 OT-1NH/24 OT-1NH OT-1,5H/24 OT-1,5NH/24 OT-1,5 NH
Hauteur du verre 240 mm 240 mm 200 mm 240 mm 240 mm 200 mm
Largeur du verre 410 mm 350 mm 350 mm 410 mm 350 mm 350 mm
Épaisseur du verre 1 mm 1 mm 1 mm 1,5 mm 1,5 mm 1,5 mm
Poids des visières 155 g 217 g  198 g 211 g 261 g 236 g

EXIGENCES
Sur la base des recherches menées par l’Institut central de protection du travail – Institut national de recherche
L’institut d’essai les visières répondent aux exigences : de la norme EN 166:2001 « Protection individuelle des yeux. Exigences, EN 
170:2002 « Protection individuelle des yeux. Filtres ultraviolets et Règlement (UE) 2016/425 du Parlement européen et du Conseil 
du 9 mars 2016.

MARQUAGE ET SIGNIFICATION DES SYMBOLES UTILISÉS
OT-1, OT-1/24, OT-1H/24, T-1N, OT-1N/24, OT-1NH, OT-1NH/24, OT-1D, OT-1DH, OT-S, OT-1,5, OT-1,5/24, OT-1,5H/24, OT-1,5N, 
OT-1,5N/24, T-1,5NH/24, T-1,5NH, OT-1,5D, OT-1,5DH – type de visière,
TECHMAR – marque d’identifi cation du fabricant,
PN-EN 166:2005 (EN 166:2001) « Protection individuelle des yeux. Exigences,
PN-EN 170:2005 (EN 170:2002) « Protection individuelle des yeux. Filtres ultraviolets
1 – classe optique,
3 – protection contre les éclaboussures,
8 – protection contre les arcs électriques en cas de court-circuit électrique,
2-1.2  – protection contre les ultraviolets,
A – résistance aux chocs (jusqu’à 190 m/s avec une bille de 0,86 g) à haute énergie,
B – résistance aux chocs (jusqu’à 120 m/s avec une bille de 0,86 g) avec une énergie moyenne,

 – marque de certifi cation – un signe indiquant que les exigences spécifi ées dans le Règlement (UE) 2016/425 du Parlement 
européen et du Conseil du 9 mars 2016
les verres de protections sont marqués : TECHMAR 1 EN 166:2001 . 

APPLICATION 
Les visières sont conçues pour protéger contre : 
Éclats solides d’énergie d’impact moyenne (jusqu’à 120 m/s) – visières de type OT-1, OT-1/24, OT-1H/24, OT-1N, OT-1N/24, OT-1NH, 
OT-1NH/24, OT-1D, OT-1DH, OT-S et à haute énergie d’impact (jusqu’à 190 m/s) – OT-1,5, OT-1,5/24, OT-1,5H/24, OT-1,5N, OT-
1,5N/24, OT-1,5NH/24, OT-1,5NH, OT-1,5D, OT-1,5DH
éclaboussures de liquide  – tous les modèles de visières
avant l’amorçage d’arc en cas de court-circuit électrique – OT-1,5, OT-1,5/24, OT-1,5H/24, OT-1,5N, OT-1,5N/24, OT-1,5NH/24, 
OT-1,5NH, OT-1,5D, OT-1,5DH
tous les visières protègent les yeux et le visage à l’avant et sur les côtés lors du travail, par exemple lors du traitement manuel et 
mécanique des métaux, du bois, du béton et du plastique. La visière OT-S, en raison de sa légèreté et de ses dimensions plus petites 
que les autres visières, est particulièrement recommandée pour les personnes qui travaillent avec des éclats d’objets solides avec une 
prédominance d’éclaboussures de liquides, par exemple les dentistes, les techniciens dentaires, les peintres. 

CARACTÉRISTIQUES DE PROTECTION ET DE PERFORMANCE
Les verres anti-éclats de visières de 1 mm d’épaisseur satisfont aux exigences de la norme EN 166:2001 en matière de résistance 

MANUALE D’USO VISIERE ANTISCHEGGE 
OT-1,OT-1/24,OT-1H/24, OT-1N, OT-1N/24, OT-1NH, OT-1NH/24, OT-1D, OT-1DH, OT-S, OT-1,5, OT-1,5/24, OT-1,5H/24, OT-1,5N, 
OT-1,5N/24, OT-1,5NH/24, OT-1,5NH, OT-1,5D, OT-1,5DH

STRUTTURA
Le visiere antischegge OT-1, OT-1, OT-1/24, OT-1,5, OT-1,5/24, OT-S sono costituite da un vetro antischegge e un copricapo. Le 
visiere antischegge di tipo OT-1N, OT-1N/24, OT-1D, OT-1,5N, OT-1,5N/24 OT-1,5D hanno un rinforzo frontale supplementare al 
quale è fi ssato un vetro protettivo.
Le visiere di tipo OT-1H/24, OT-1,5H/24, OT-1,5H/24, OT-1,5H/24 sono costituite da un vetro antischegge e un adattatore che permet-
te di fi ssare le visiere ai caschi di protezione.
Le visiere di tipo OT-1NH, OT-1NH/24, OT-1DH, OT-1,5NH, OT-1,5NH/24, OT-1,5DH, OT-1,5DH sono costituite da un vetro anti-
schegge fi ssato sul rinforzo frontale e da un adattatore che permette di fi ssare le visiere ai caschi di protezione. Queste visiere non 
hanno il copricapo.
Il copricapo della visiera di tipo OT-S è dotato di una fascia elastica, la cui lunghezza può essere liberamente regolata. Il copricapo 
di cui sono dotate le altre visiere consente di regolare la posizione del vetro protettivo rispetto al viso in piano orizzontale. Sono 
caratterizzate da una regolazione graduale della profondità e da una regolazione continua di circonferenza cranica. I vetri protettivi di 
tutti i tipi di visiere sono intercambiabili.
Le visiere con la lettera H sono dotate di un adattatore che consente di fi ssarle ai caschi di protezione.

DATI TECNICI 
OT-1 OT-1N OT-1D OT-1,5 OT-1,5N OT-1,5D OT-S

Altezza del vetro 200 mm 200 mm 280 mm 200 mm 200 mm 280 mm 190 mm
Larghezza del vetro 410 mm 350 mm 350 mm 410 mm 350 mm 350 mm 345 mm
Spessore del vetro 1 mm 1 mm 1 mm 1,5 mm 1,5 mm 1,5 mm 1 mm
Peso delle visiere 238 g 290 g 316 g 285 g 333 g 384 g 108 g

OT-1/24 OT-1N/24 OT-1DH OT-1,5/24 OT-1,5N/24 OT-1,5DH
Altezza del vetro 240 mm 240 mm 280 mm 240 mm 240 mm 280 mm
Larghezza del vetro 410 mm 350 mm 350 mm 410 mm 350 mm 350 mm
Spessore del vetro 1 mm 1 mm 1 mm 1,5 mm 1,5 mm 1,5 mm
Peso delle visiere 247 g 293 g  230 g 288 g 343 g 365 g

OT-1H/24 OT-1NH/24 OT-1NH OT-1,5H/24 OT-1,5NH/24 OT-1,5 NH
Altezza del vetro 240 mm 240 mm 200 mm 240 mm 240 mm 200 mm
Larghezza del vetro 410 mm 350 mm 350 mm 410 mm 350 mm 350 mm
Spessore del vetro 1 mm 1 mm 1 mm 1,5 mm 1,5 mm 1,5 mm
Peso delle visiere 155 g 217 g  198 g 211 g 261 g 236 g

REQUISITI
Sulla base dei test eff ettuati dall’Istituto Centrale per la Protezione del Lavoro - Istituto Nazionale
di Ricerca, le visiere soddisfano i requisiti: della norma EN 166:2001 “Protezione personale degli occhi. della norma EN 170:2002 
“Protezione personale degli occhi. Filtri ultravioletti” e del Regolamento (UE) 2016/425 del Parlamento europeo e del Consiglio 
del 9 marzo 2016.

MARCATURA E SIGNIFICATO DEI SIMBOLI UTILIZZATI
OT-1, OT-1/24, OT-1H/24, OT-1N, OT-1N/24, OT-1NH, OT-1NH/24, OT-1D, OT-1DH, OT-S,
OT-1,5, OT-1,5/24, OT-1,5H/24, OT-1,5N, OT-1,5N/24, OT-1,5NH/24, OT-1,5NH, OT-1,5D, OT-1,5DH - tipo di visiera,
TECHMAR – codice di identifi cazione del produttore,
PN-EN 166:2005 (EN 166:2001) “Protezione personale degli occhi. Requisiti.
PN-EN 170:2005 (EN 170:2002) “Protezione personale degli occhi. Filtri ultravioletti.
1 – classe ottica,
3 – protezione antispruzzi,
8 – protezione contro l’arco in caso di cortocircuito elettrico,
2-1.2 – protezione dai raggi ultravioletti,
A – resistenza agli impatti (fi no a 190 m/s con una palla da 0,86 g) ad alta energia,
B – resistenza agli impatti (fi no a 120 m/s con una palla da 0,86 g) a media energia,

 – marchio di certifi cazione – il marchio attestante che i requisiti specifi cati nel Regolamento (UE) 2016/425 del Parlamento 
europeo e del Consiglio del 9 marzo 2016 sono stati soddisfatti.
I vetri delle visiere come elementi sostituibili sono contrassegnate : TECHMAR 1 EN 166:2001 . 

UTILIZZO 
Le visiere sono progettate per proteggere da: 
schegge solide in caso di impatto a media energia (fi no a 120 m/s) - visiere di tipo OT-1, OT-1/24, OT-1H/24, OT-1N, OT-1N/24, 
OT-1NH, OT-1NH/24, OT-1D, OT-1DH, OT-S e in caso di impatto ad alta energia (fi no a 190 m/s) - OT-1,5, OT-1,5/24, OT-1,5H/24, 
OT-1,5N, OT-1,5N/24, OT-1,5NH/24, OT-1,5NH, OT-1,5D, OT-1,5DH
spruzzi di liquidi - tutti i modelli delle visiere
prima dell’arco in caso di cortocircuito elettrico OT-1,5, OT-1,5/24, OT-1,5H/24, OT-1,5N, OT-1,5N/24, OT-1,5NH/24, OT-1,5NH, OT-
1,5D, OT-1,5DH
tutte le visiere proteggono gli occhi e il viso nella parte anteriore e laterale durante la lavorazione, ad esempio in caso di lavorazione 
manuale e meccanica di metalli, legno, calcestruzzo e plastica. La visiera OT-S, grazie alla sua leggerezza e alle dimensioni ridotte 
rispetto alle altre visiere, è particolarmente indicata per chi eff ettua i lavori durante i quali vengono generate schegge solide con una 
prevalenza di spruzzi di liquidi, come ad esempio dentisti, odontotecnici, imbianchini. 

CARATTERISTICHE PROTETTIVE E PRESTAZIONALI
I vetri antischegge delle visiere di spessore di 1 mm soddisfano i requisiti della norma EN 166:2001 per la resistenza all’ignizione, le 
temperature elevate e l’impatto a media energia, mentre i vetri delle visiere di spessore di 1,5 mm sono resistenti all’impatto ad alta 
energia e proteggono dai raggi ultravioletti e dall’arco elettrico secondo le norme PN-EN 167:2005; PN-EN 168:2005.  Inoltre, tutte 
le visiere sono resistenti agli acidi, alle base e alle altre sostanze chimiche secondo le specifi che fornite dal produttore del 
policarbonato.
La qualità ottica dei vetri in tutti i tipi di visiere è conforme ai requisiti per la prima classe ottica. I materiali di cui sono fatte le visiere, 
quando sono a contatto con la pelle dell’utilizzatore, non provocano reazioni allergiche in soggetti sensibili. 
Tutte le visiere sono imballate in un sacchetto di plastica e durante lo stoccaggio e il trasporto sono deposte in scatole di cartone.

USO, STOCCAGGIO E MANUTENZIONE
Prima dell’uso, leggere il presente manuale e rimuovere la pellicola protettiva dal vetro della visiera. Proteggere il vetro dai graffi   e mante-
nerlo pulito. Non ci dovrebbero essere impurità sulla superfi cie del vetro, come polvere, macchie, impronte o tracce di grasso. La pulizia 
del vetro viene controllata osservandolo alla luce, su uno sfondo scuro. Per pulire accuratamente il vetro, lavarlo in soluzione acquosa 
con i comuni detersivi per piatti, poi risciacquarlo con un getto d’acqua corrente e lasciarlo asciugare. Per tutti i tipi di visiere sono dispo-
nibili vetri protettivi di ricambio che possono essere sostituiti senza dover acquistare una nuova visiera.  Sostituire il vetro danneggiato o 
eccessivamente graffi  ato con uno nuovo. Le visiere possono essere usate a tempo indeterminato. Le visiere devono essere conservate 
in sacchetti di plastica al riparo dalla polvere, dal calore e dalle altre fonti dove possono essere esposte a danni meccanici. 
Attenzione!  Le visiere danneggiate devono essere sostituite con altre nuove, poiché rappresentano un pericolo per l’utente e possono 
causare incidenti!
Gli esami relativi all’ottenimento dei certifi cati sono stati eff ettuati dall’Istituto Centrale per la Protezione del Lavoro - Istituto Nazionale 
di Ricerca, via Czerniakowska 16, 00-701 Varsavia, organismo notifi cato n. 1437
La dichiarazione del produttore è disponibile sul sito web: https://www.techmar.poznan.pl/cert.php

INSTRUCCIONES DE USO PROTECTORES FACIALES ANTISALPICADURAS
OT-1,OT-1/24,OT-1H/24, OT-1N, OT-1N/24, OT-1NH, OT-1NH/24, OT-1D, OT-1DH, OT-S, OT-1,5, OT-1,5/24, OT-1,5H/24, OT-1,5N, 
OT-1,5N/24, OT-1,5NH/24, OT-1,5NH, OT-1,5D, OT-1,5DH

DISEÑO
Protectores faciales antisalpicaduras OT-1, OT-1/24, OT-1,5, OT-1,5/24, OT-S constan de un cristal  antisalpicaduras y una unidad 
de casco. Protectores faciales antisalpicaduras de tipo OT-1N, OT-1N/24, OT-1D, OT-1,5N, OT-1,5N/24 OT-1,5D tienen un refuerzo 
frontal adicional al que se fi ja un cristal de protección.
Los protectores de tipo: OT-1H/24, OT-1,5H/24 constan de cristal antisalpicaduras y un adaptador para su fi jación a cascos de 
protección.
Los protectores de tipo: OT-1NH, OT-1NH/24, OT-1DH, OT-1,5NH, OT-1,5NH/24, OT-1,5DH constan de un cristal antisalpicaduras 
instalado en el refuerzo frontal y un adaptador para instalar en cascos de protección. Estos protectores no tienen arnés.
El arnés del protector tipo OT-S está equipado con una cinta fl exible, cuya longitud se puede cambiar libremente. El arnés con el que 
están equipados los otros protectores permite ajustar la posición del cristal de protección con respecto a la cara en un plano horizon-
tal. Se caracterizan por un ajuste paso a paso de la profundidad en la cabeza y un ajuste suave a la circunferencia de la cabeza. Los 
cristales de protección de todos los tipos de protectores son intercambiables.
Las pantallas con H están equipadas con un adaptador para su montaje en cascos de protección.

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS 
OT-1 OT-1N OT-1D OT-1,5 OT-1,5N OT-1,5D OT-S

Altura del cristal 200 mm 200 mm 280 mm 200 mm 200 mm 280 mm 190 mm
Ancho del cristal 410 mm 350 mm 350 mm 410 mm 350 mm 350 mm 345 mm
Espesor del cristal 1 mm 1 mm 1 mm 1,5 mm 1,5 mm 1,5 mm 1 mm
Peso de los protectores 238 g 290 g 316 g 285 g 333 g 384 g 108 g

OT-1/24 OT-1N/24 OT-1DH OT-1,5/24 OT-1,5N/24 OT-1,5DH
Altura del cristal 240 mm 240 mm 280 mm 240 mm 240 mm 280 mm
Ancho del cristal 410 mm 350 mm 350 mm 410 mm 350 mm 350 mm
Espesor del cristal 1 mm 1 mm 1 mm 1,5 mm 1,5 mm 1,5 mm
Peso de los protectores 247 g 293 g  230 g 288 g 343 g 365 g

OT-1H/24 OT-1NH/24 OT-1NH OT-1,5H/24 OT-1,5NH/24 OT-1,5 NH
Altura del cristal 240 mm 240 mm 200 mm 240 mm 240 mm 200 mm
Ancho del cristal 410 mm 350 mm 350 mm 410 mm 350 mm 350 mm
Espesor del cristal 1 mm 1 mm 1 mm 1,5 mm 1,5 mm 1,5 mm
Peso de los protectores 155 g 217 g  198 g 211 g 261 g 236 g

REQUISITOS
Sobre la base de la investigación realizada por el Instituto Central de Protección Laboral - Instituto
Nacional de Investigación, los protectores cumplen con los requisitos: norma EN 166:2001 «Protección personal de los ojos. Requi-
sitos, EN 170:2002 «Protección individual de los ojos. Filtros ultravioleta y Reglamento (UE) 2016/425 del Parlamento Europeo y 
del Consejo, de 9 de marzo de 2016.

MARCADO Y SIGNIFICADO DE LOS SÍMBOLOS UTILIZADOS
OT-1,  OT-1/24,  OT-1H/24,  OT-1N,  OT-1N/24,  OT-1NH,  OT-1NH/24,  OT-1D,  OT-1DH,  OT-S, OT-1,5,  OT-1,5/24,  OT-1,5H/24,  
OT-1,5N,  OT-1,5N/24,  OT-1,5NH/24,  OT-1,5NH,   OT-1,5D,  OT-1,5DH - tipo de protector,
TECHMAR: marca de identifi cación del fabricante,
EN 166:2005 (EN 166:2001) «Protección personal de los ojos. Requisitos,
EN 170:2005 (EN 170:2002) «Protección personal de los ojos. Filtros ultravioleta.
1: clase óptica.

 GEBRUIKSAANWIJZING VAN GELAATSBESCHERMERS
OT-1,OT-1/24,OT-1H/24, OT-1N, OT-1N/24, OT-1NH, OT-1NH/24, OT-1D, OT-1DH, OT-S, OT-1,5, OT-1,5/24, OT-1,5H/24, OT-1,5N, 
OT-1,5N/24, OT-1,5NH/24, OT-1,5NH, OT-1,5D, OT-1,5DH

CONSTRUCTIE
Gelaatsbeschermers OT-1, OT-1/24, OT-1,5, OT-1,5/24, OT-S bestaan uit een beschermend vizier en verstelbare hoofdbanden. Type 
gelaatsbeschermers OT-1N, OT-1N/24, OT-1D, OT-1,5N, OT-1,5N/24 OT-1,5D hebben een extra versterking aan het voorhoofd waar-
aan een beschermend vizier is bevestigd.
Gelaatsbeschermers van het type: OT-1H/24, OT-1,5H/24, bestaan uit een beschermend vizier en een adapter voor de bevestiging 
aan de veiligheidshelmen.
Gelaatsbeschermers van het type: OT-1NH, OT-1NH/24, OT-1DH, OT-1,5NH, OT-1,5NH/24, OT-1,5DH bestaan uit een beschermend 
vizier gemonteerd op de voorhoofdversterking en een adapter voor de bevestiging aan de veiligheidshelmen. Deze schilden hebben 
geen hoofddeksel.
Het hoofddeksel van het type OT-S is uitgerust met een fl exibele tape, waarvan de lengte vrij kan worden gewijzigd. De hoofdset waar-
mee de andere vizieren zijn uitgerust, maakt het mogelijk om de positie van het beschermend glas ten opzichte van het gezicht in een 
horizontaal vlak te verstellen. Ze worden gekenmerkt door een stapsgewijze aanpassing van de diepte van de plaatsing op het hoofd en 
een soepele aanpassing aan de omtrek van het hoofd. De vizieren van alle soorten gelaatsbeschermers zijn onderling verwisselbaar.
De H-gelaatsbeschermers zijn voorzien van een adapter voor montage op een veiligheidshelm.

TECHNISCHE GEGEVENS 
OT-1 OT-1N OT-1D OT-1,5 OT-1,5N OT-1,5D OT-S

Hoogte van het vizier 200 mm 200 mm 280 mm 200 mm 200 mm 280 mm 190 mm
Breedte van het vizier 410 mm 350 mm 350 mm 410 mm 350 mm 350 mm 345 mm

Dikte van het vizier 1 mm 1 mm 1 mm 1,5 mm 1,5 mm 1,5 mm 1 mm
Gewicht van het vizier 238 g 290 g 316 g 285 g 333 g 384 g 108 g

OT-1/24 OT-1N/24 OT-1DH OT-1,5/24 OT-1,5N/24 OT-1,5DH
Hoogte van het vizier 240 mm 240 mm 280 mm 240 mm 240 mm 280 mm
Breedte van het vizier 410 mm 350 mm 350 mm 410 mm 350 mm 350 mm
Dikte van het vizier 1 mm 1 mm 1 mm 1,5 mm 1,5 mm 1,5 mm
Gewicht van het vizier 247 g 293 g  230 g 288 g 343 g 365 g

OT-1H/24 OT-1NH/24 OT-1NH OT-1,5H/24 OT-1,5NH/24 OT-1,5 NH
Hoogte van het vizier 240 mm 240 mm 200 mm 240 mm 240 mm 200 mm
Breedte van het vizier 410 mm 350 mm 350 mm 410 mm 350 mm 350 mm
Dikte van het vizier 1 mm 1 mm 1 mm 1,5 mm 1,5 mm 1,5 mm
Gewicht van het vizier 155 g 217 g  198 g 211 g 261 g 236 g

VEREISTEN
Op basis van tests uitgevoerd door het Centraal Instituut voor Arbeidsveiligheid - Nationaal 
Onderzoeksinstituut, voldoen de gelaatsbeschermers aan de eisen: van de norm PN-EN 166:2001 „Persoonlijke oogbescherming. 
Van de vereisten PN-EN 170:2002 „Persoonlijke oogbescherming. Ultraviolet fi lters en Verordening van het Europees Parlement 
en de Raad (EU) 2016/425  van 9 maart 2016.

MARKERING EN BETEKENIS VAN DE GEBRUIKTE SYMBOLEN
OT-1,  OT-1/24,  OT-1H/24,  OT-1N,  OT-1N/24,  OT-1NH,  OT-1NH/24,  OT-1D,  OT-1DH,  OT-S, OT-1,5,  OT-1,5/24,  OT-1,5H/24,  
OT-1,5N,  OT-1,5N/24,  OT-1,5NH/24,  OT-1,5NH,   OT-1,5D,  OT-1,5DH - viziertypes,
TECHMAR - identifi catiemerk van de fabrikant,
PN-EN 166:2005 (EN 166:2001) „Persoonlijke oogbescherming. Vereisten,
PN-EN 170:2005 (EN 170:2002) „Persoonlijke oogbescherming. Ultraviolet fi lters
1 - optische klasse,
3 - spatbescherming,
8 - bescherming tegen vonkoverslag in geval van elektrische kortsluiting,
2-1.2  - ultraviolet bescherming,
A - slagvastheid (met snelheid tot 190 m/s met een 0,86g kogel) met hoge energie,
F - slagvastheid (met snelheid tot 120 m/s met een 0,86g kogel) met gemiddelde energie,

 – certifi ceringsmerk - een teken dat aangeeft dat aan de vereisten van Verordening (EU) nr. 2016/425 van het Europees Parle-
ment en de Raad van 9 maart 2016is voldaan.
de vizieren van de gelaatsbeschermers zijn gemarkeerd als vervangbare elementen: TECHMAR 1 EN 166:2001  . 

TOEPASSING 
Gelaatsbeschermers zijn ontworpen om te beschermen tegen: 
vaste spatten met een gemiddelde impactenergie (tot 120 m/s) - type afscherming OT-1,  OT-1/24,  OT-1H/24,  OT-1N,  OT-1N/24,  
OT-1NH,  OT-1NH/24,  OT-1D,  OT-1DH,  OT-S en hoge impactenergie (tot 190 m/s)...  OT-1,5,  OT-1,5/24,  OT-1,5H/24,  OT-1,5N,  
OT-1,5N/24,  OT-1,5NH/24,  OT-1,5NH,   OT-1,5D,  OT-1,5DH
vloeistofspatten  - alle modellen van schermen
tegen vonkoverslag in geval van elektrische kortsluiting – OT-1,5,  OT-1,5/24,  OT-1,5H/24,  OT-1,5N,  OT-1,5N/24,  OT-1,5NH/24,  
OT-1,5NH,   OT-1,5D,  OT-1,5DH
alle gelaatsbeschermers beschermen de ogen en het gezicht aan de voor- en zijkanten tijdens het werken, bijvoorbeeld bij de hand-
matige en mechanische bewerking van metalen, hout, beton en kunststoff en. De gelaatsbeschermer OT-S is omwille van zijn lichtheid 
en kleinere afmetingen vergeleken met de dan andere schilden, vooral aan te bevelen voor mensen die werken met spatten van vaste 
voorwerpen met een overwicht aan vloeistofspatten, zoals tandartsen, tandtechnici en schilders. 

BESCHERMINGS- EN PRESTATIEKENMERKEN
De 1 mm dikke vizieren van de gelaatsbeschermers voldoen aan de eisen van EN 166:2001 voor de weerstand tegen: ontsteking, 
verhoogde temperatuur en impact van medium energie, terwijl de 1,5 mm dikke snelle schilden bestand zijn tegen de impact van 
hoge energie en beschermen tegen ultraviolette en elektrische boog in overeenstemming met PN-EN167:2005; PN-EN 168:2005. 
Bovendien zijn alle gelaatsbeschermers bestand tegen zuren, logen en andere chemicaliën volgens de specifi caties van de 
polycarbonaatfabrikant.
De optische kwaliteit van de ruiten in alle soorten behuizingen is in overeenstemming met de eisen voor een eersteklas optisch 
ontwerp. De materialen waarmee de brillen zijn gemaakt, veroorzaken bij contact met de huid van de gebruiker geen allergische 
reacties bij gevoelige personen. 
Elke gelaatsbeschermer is verpakt in een plastic zak en wordt tijdens opslag en transport verpakt in kartonnen dozen.

GEBRUIK, OPSLAG EN ONDERHOUD
Lees voor gebruik deze handleiding en verwijder de beschermfolie van het vizier van de gelaatsbeschermer. Bescherm het vizier tegen 
krassen en houd het schoon. Er mag zich geen vuil op het oppervlak van het vizier bevinden - stof, vlekken, vingerafdrukken of vettige 
vlekken. De zuiverheid van het vizier wordt gecontroleerd door het in het licht tegen een donkere achtergrond te bekijken. Vizieren 
moeten zorgvuldig worden gewassen in een wateroplossing met courante afwasmiddelen en vervolgens met een stroom stromend 
water worden afgespoeld en te drogen worden gelegd. Er is een reserve vizier voor alle soorten gelaatsbeschermers, die kunnen 
worden vervangen zonder dat u een nieuwe gelaatsbeschermer hoeft aan te schaff en. Vervang een beschadigd of overmatig gekrast 
vizier door een nieuw vizier. De gelaatsbeschermer kan onbeperkt gebruikt worden. De gelaatsbeschermers moeten worden opgesla-
gen in plastic zakken, uit de buurt van stof, hitte en andere bronnen waar ze kunnen worden blootgesteld aan mechanische schade. 
Let op!  Beschadigde gelaatsbeschermers moeten door nieuwe worden vervangen, omdat ze een gevaar voor de gebruiker vormen 
en een ongeval kunnen veroorzaken!
Onderzoek in verband met het behalen van certifi caten werd uitgevoerd door het Centraal Instituut voor de Arbeidsbescherming - 
Nationaal Onderzoeksinstituut ul. Czerniakowska 16 00-701 Warschau, Aangemelde Instantie nr. 1437
De verklaring van de fabrikant is beschikbaar op de website: https://www.techmar.poznan.pl/cert.php

aux éclats : les verres de visières de 1,5 mm d’épaisseur résistent aux chocs de haute énergie et protègent contre les rayons ultravio-
lets et l’arc électrique conformément aux normes PN-EN 167:2005; PN-EN 168:2005. De plus, tous les visières sont résistants aux 
acides, aux alcalis et autres produits chimiques conformément aux spécifi cations fournies par le fabricant du polycarbonate.
La qualité optique des verres dans tous les types de visières est conforme aux exigences d’un design optique de première classe. 
Les matériaux dont sont faits les visières ne provoquent pas de réactions allergiques chez les personnes sensibles au contact de la 
peau de l’utilisateur. 
Chacune des visières est emballée dans un sac en plastique et pendant le stockage et le transport, ils sont emballés dans des boîtes 
en carton.

UTILISATION, STOCKAGE ET ENTRETIEN
Avant l’utilisation, lire ce manuel et retirer la feuille de protection du verre de la visière. Protéger le verre des rayures et le garder 
propre. Il ne doit pas y avoir de saleté sur la surface du verre – poussière, taches, traces de doigts ou de graisse. La pureté du verre 
est vérifi ée en le regardant en clair sur un fond sombre. Afi n de bien nettoyer le verre, le laver dans une solution aqueuse avec des 
liquides vaisselle courants, puis le rincer à l’eau courante et le laisser sécher. Il existe des verres de protections de rechange pour 
tous les types de visière, qui peuvent être remplacées sans qu’il soit nécessaire d’acheter une nouvelle visière. Remplacer le verre 
endommagé ou excessivement rayé par un verre neuf. Les visières peuvent être utilisées indéfi niment. Les visières doivent être 
entreposées dans des sacs de plastique à l’abri de la poussière, de la chaleur et d’autres sources où ils peuvent être exposés à des 
dommages mécaniques. 
Attention !  Les visières endommagées doivent être remplacées par des visières neuves car elles présentent un danger pour l’utilisa-
teur et peuvent provoquer un accident !
Les recherches relatives à l’obtention des certifi cats ont été menées par l’Institut central pour la protection du travail – Institut national 
de recherche ul. Czerniakowska 16 00-701 Warszawa, organisme notifi é n° 1437
La déclaration du fabricant est disponible sur le site Internet : https://www.techmar.poznan.pl/cert.php 

OT-1/24 OT-1N/24 OT-1DH OT-1,5/24 OT-1,5N/24 OT-1,5DH
Înălțimea geamului 240 mm 240 mm 280 mm 240 mm 240 mm 280 mm
Lățimea geamului 410 mm 350 mm 350 mm 410 mm 350 mm 350 mm
Grosimea geamului 1 mm 1 mm 1 mm 1,5 mm 1,5 mm 1,5 mm
Masa vizoarelor 247 g 293 g  230 g 288 g 343 g 365 g

OT-1H/24 OT-1NH/24 OT-1NH OT-1,5H/24 OT-1,5NH/24 OT-1,5 NH
Înălțimea geamului 240 mm 240 mm 200 mm 240 mm 240 mm 200 mm
Lățimea geamului 410 mm 350 mm 350 mm 410 mm 350 mm 350 mm
Grosimea geamului 1 mm 1 mm 1 mm 1,5 mm 1,5 mm 1,5 mm
Masa vizoarelor 155 g 217 g  198 g 211 g 261 g 236 g

CERINȚE
Pe baza testelor efectuate de Institutul Central pentru Protecția Muncii - 
Institutul Național de Cercetare, măștile cu vizor satisfac cerințele standardelor următoare:  EN 166:2001 “Protecție personală pentru 
ochi. Cerințe EN 170:2002 “Protecție personală pentru ochi. Filtre Ultraviolet și  Regulamentul (UE) 2016/425 al Parlamentului 
European și al Consiliului din 9 martie 2016

MARCAREA ȘI SEMNIFICAȚIA SIMBOLURILOR UTILIZATE
OT-1, OT-1/24, OT-1H/24, OT-1N, OT-1N/24, OT-1NH, OT-1NH/24, OT-1D, OT-1DH, OT-S, OT-1,5, OT-1,5/24, OT-1,5H/24, OT-1,5N, 
OT-1,5N/24, OT-1,5NH/24, OT-1,5NH, OT-1,5D, OT-1,5DH - tip vizor,
TECHMAR - marca de identifi care a producătorului, 
PN-EN 166:2005 (EN 166:2001) “Protecție personală pentru ochi. Cerințe, 
PN-EN 170:2005 (EN 170:2002) “Protecție personală pentru ochi. Filtre ultraviolet
1 - Clasa optică
3 - protecție împotriva împroșcării cu lichide,
8 - protecție împotriva arcului electric produs la scurtcircuit,
2-1.2  - protecție la radiația ultraviolet,
A - rezistență la impact de energie mare (bilă 0,86 până la 190 m/s),
B - rezistență la impact de energie medie (bilă 0,86 până la 120 m/s),

 - marcaj de certifi care - un semn care arată că sunt îndeplinite cerințele dinRegulamentul (UE) 2016/425 al Parlamentului 
European și al Consiliului din 9 martie 2016
Geamurile vizoarelor ca un component înlocuibil sunt marcate cu: TECHMAR 1 EN 166:2001 . 

UTILIZARE 
Măștile de față cu vizor sunt proiectate să protejeze împotriva:  
împroșcarea cu solide cu energie de impact medie (până la 120 m/s) - măștile cu vizor de tip OT-1, OT-1/24, OT-1H/24, OT-1N, 
OT-1N/24, OT-1NH, OT-1NH/24, OT-1D, OT-1DH, OT-S și împroșcarea cu solide cu energie de impact mare (până la 190 m/s) - OT-
1,5, OT-1,5/24, OT-1,5H/24, OT-1,5N, OT-1,5N/24, OT-1,5NH/24, OT-1,5NH, OT-1,5D, OT-1,5DH
împroșcare cu lichide - toate modelele de măști cu vizor
împotriva arcului produs prin scurtcircuit - OT-1,5, OT-1,5/24, OT-1,5H/24, OT-1,5N, OT-1,5N/24, OT-1,5NH/24, OT-1,5NH, , 
OT-1,5D, OT-1,5DH
Toate vizoarele protejează ochii și fața în partea frontală și laturile la lucru, de exemplu, la procesarea manuală și mecanică a metale-
lor, lemnului, betonului și plasticului. Masca cu vizor OT-S, datorită faptului că este mai ușoară și cu dimensiuni mai mici decât 
celelalte, Se recomandă în mod special pentru persoane care lucrează cu materiale solide împroșcate în care predomină 
lichidele, de exemplu, dentiști, tehnicieni dentari, vopsitori.  

CARACTERISTICI DE PROTECȚIE ȘI DE PERFORMANȚĂ 
Geamurile de protecție împotriva împroșcării cu grosime de 1 mm satisfac cerințele standardului EN 166:2001 privind rezistența 
la aprindere, la temperatură ridicată și la impact de energie medie, în schimb, geamurile cu grosime de 1,5 mm ale vizoarelor au 
rezistență la impact de energie ridicată și la radiația ultraviolet și arcul electric produs în urma unui scurtcircuit în conformitate cu 
standardele PN-EN 167:2005 și PN-EN 168:2005. În plus, toate vizoarele au rezistență la acizi, baze și alte substanțe chimice 
în conformitate cu specifi cațiile furnizate de producătorul materialului policarbonat.
Calitatea optică a geamurilor la toate tipurile de vizoare este în conformitate cu cerințele pentru sisteme optice de clasă superioară. 
Materialele din care sunt făcute măștile cu vizor nu produc reacții alergice persoanelor sensibile la contactul cu pielea utilizatorului. 
Fiecare mască cu vizor este ambalată într-o pungă de plastic; la depozitare și transport, ele sunt ambalate în cutii de carton.

UTILIZARE, DEPOZITARE ȘI ÎNTREȚINERE
Înainte de utilizare, citiți acest manual și îndepărtați folia de protecție de pe geamul vizorului. Protejați geamul împotriva zgârieturilor și 
mențineți-l curat. Pe suprafața sticlei nu trebuie să existe praf, urme de lichide, urme de degete sau grăsimi. Verifi cați curățenia gea-
murilor privind prin ele în lumină, spre un fundal întunecat;  Pentru a curăța bine geamul, spălați-l într-o soluție apoasă cu detergenți 
lichizi uzuali, apoi clătiți sub jet de apă și lăsați să se usuce. Sunt disponibile ca piese de schimb geamurile de protecție ale tuturor 
tipurilor de vizoare se pot înlocui. Ele pot fi  înlocuite fără a fi  nevoie să cumpărați un vizor nou. Înlocuiți geamurile excesiv de zgâriat 
cu altele noi. Vizoarele se pot folosi pe o perioadă de timp nedefi nită. Vizoarele trebuie păstrate în pungi de plastic ferite de praf, surse 
de căldură și de locuri unde pot fi  expuse la deteriorare mecanică. 
Atenție!  Vizoarele deteriorate trebuie înlocuite cu unele noi deoarece prezintă un risc pentru utilizator și pot provoca un accident!
Cercetările în legătură cu obținerea certifi catelor au fost efectuate de Institutul Central pentru Protecția Muncii - Institutul Național de 
Cercetare, ul. Czerniakowska 16 00-701 Varșovia, Polonia, Organism notifi cat Nr. 1437
Declarația producătorului este disponibilă la: https://www.techmar.poznan.pl/cert.php 

3: protección contra salpicaduras de líquidos,
8: protección contra los arcos en caso de cortocircuito eléctrico,
2-1.2  - protección ultravioleta,
A: resistencia al impacto (hasta 190 m/s con una bola de 0,86g) con alta energía,
B: resistencia al impacto (hasta 120 m/s con una bola de 0,86 g) con energía media,

 - marca de certifi cación: un marcado que indica que se cumplen los requisitos especifi cados en el Reglamento (UE) 2016/425 
del Parlamento Europeo y del Consejo, de 9 de marzo de 2016.
los cristales de los protectores están marcados como elementos reemplazables: TECHMAR 1 EN 166:2001 . 

USO 
Los protectores faciales están diseñados para proteger contra: 
astillas sólidas de energía de impacto media (hasta 120 m/s) - protectores de tipo OT-1,  OT-1/24,  OT-1H/24,  OT-1N,  OT-1N/24,  OT-
1NH,  OT-1NH/24,  OT-1D,  OT-1DH,  OT-S y de alta energía de impacto (velocidad hasta 190 m/s) -  OT-1,5,  OT-1,5/24,  OT-1,5H/24,  
OT-1,5N,  OT-1,5N/24,  OT-1,5NH/24,  OT-1,5NH,   OT-1,5D,  OT-1,5DH
salpicaduras de líquido - todos los modelos de protectores
contra el arco que se produce en caso de un cortocircuito eléctrico: OT-1,5,  OT-1,5/24,  OT-1,5H/24,  OT-1,5N,  OT-1,5N/24,  OT-
1,5NH/24,  OT-1,5NH,   OT-1,5D,  OT-1,5DH
Todos los protectores protegen los ojos y la cara en la parte frontal y en los laterales durante el trabajo, por ejemplo, durante el pro-
cesamiento manual y mecánico de metales, madera, hormigón y plásticos. El protector OT-S debido a su ligereza y a sus reducidas 
dimensiones, está especialmente recomendado para personas que trabajan con salpicaduras de objetos sólidos con predominio de 
salpicaduras líquidas, por ejemplo, dentistas, protésicos dentales, pintores. 

CARACTERÍSTICAS DE PROTECCIÓN Y USO
Los cristales antisalpicaduras de los protectores de 1 mm de espesor cumplen con los requisitos de la norma EN 166:2001 en cuanto 
a la resistencia a: infl amación, temperaturas elevadas e impacto de media energía, mientras que los cristales de los protectores de 
1,5 mm de espesor son resistentes al impacto de alta energía y protegen contra la radiación ultravioleta y el arco eléctrico de acuerdo 
con PN167:2005; EN 168:2005. Además, todos los protectores son resistentes a ácidos, álcalis y otros productos químicos 
de acuerdo con las especifi caciones proporcionadas por el fabricante de policarbonato.
La calidad óptica de los cristales en todo tipo de protectores cumple con los requisitos del diseño óptico de primera clase. Los materiales 
de los que están hechos los protectores, en contacto con la piel del usuario, no provocan reacciones alérgicas en personas sensibles. 
Cada uno de los protectores está embalado en una bolsa de plástico; durante el almacenamiento y el transporte se embalan en 
cajas de cartón.

USO, ALMACENAMIENTO Y MANTENIMIENTO
Antes de su uso, lea este manual y retire la lámina protectora del cristal del protector. Proteja el cristal de los arañazos y manténgalo 
limpio. No debe haber suciedad en la superfi cie del cristal: polvo, manchas, huellas dactilares o marcas de grasa. La limpieza del 
cristal se comprueba mirándolo a la luz sobre un fondo oscuro. Para una limpieza exacta del cristal, éste lavarse cuidadosamente 
en una solución de agua con líquidos de lavavajillas comúnmente utilizados y luego enjuagarse con un chorro de agua corriente y 
dejarse secar. Para todo tipo de protectores existen cristales de protección de repuesto, que pueden ser reemplazadas sin necesidad 
de comprar un nuevo protector. Reemplace el cristal dañado o excesivamente rayado por uno nuevo. Los protectores se pueden 
utilizar indefi nidamente. Los protectores deben almacenarse en bolsas de plástico, lejos del polvo, el calor y otras fuentes donde 
puedan estar expuestos a daños mecánicos. 
¡Atención!  Los protectores dañados deben ser reemplazados por otros nuevos, ya que representan un peligro para el usuario y 
pueden causar un accidente.
Los exámenes relacionados con la obtención de certifi cados fueron realizados por el Instituto Central de Protección Laboral - Instituto 
Nacional de Investigación, calle Czerniakowska 16 00-701 Varsovia, Organismo Notifi cado No. 1437
La declaración del fabricante está disponible en la página web: https://www.techmar.poznan.pl/cert.php 
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ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΗΣ ΠΡΟΣΩΠΙΔΩΝ ΠΡΟΣΤΑΣΙΑΣ ΑΠΟ ΙΠΤΑΜΕΝΑ ΘΡΑΥΣΜΑΤΑ
OT-1,OT-1/24,OT-1H/24, OT-1N, OT-1N/24, OT-1NH, OT-1NH/24, OT-1D, OT-1DH, OT-S, OT-1,5, OT-1,5/24, OT-1,5H/24, OT-1,5N, 
OT-1,5N/24, OT-1,5NH/24, OT-1,5NH, OT-1,5D, OT-1,5DH

ΔΟΜΗ
Οι προσωπίδες προστασίας από ιπτάμενα θραύσματα OT-1, OT-1/24, OT-1,5, OT-1,5/24, OT-S αποτελούνται από ένα προστατευτικό 
τζάμι και μια διάταξη κεφαλοδέματος. Οι προσωπίδες προστασίας τύπου OT-1N, OT-1N/24, OT-1D, OT-1,5N, OT-1,5N/24 OT-1,5D 
έχουν πρόσθετη μετωπική ενίσχυση, στην οποία είναι τοποθετημένο το προστατευτικό τζάμι.
Οι προσωπίδες τύπου: OT-1H/24, OT-1,5H/24 αποτελούνται από ένα προστατευτικό τζάμι και έναν προσαρμογέα που επιτρέπει την 
εγκατάστασή τους στα προστατευτικά κράνη.
Οι προσωπίδες τύπου: OT-1NH, OT-1NH/24, OT-1DH, OT-1,5NH, OT-1,5NH/24, OT-1,5DH αποτελούνται από ένα προστατευτικό 
τζάμι εγκαταστημένο στη μετωπική ενίσχυση και έναν προσαρμογέα που επιτρέπει την εγκατάστασή τους στα προστατευτικά κράνη. 
Αυτές τις προσωπίδες δεν κατέχουν το κεφαλόδεμα.
Το κεφαλόδεμα της προσωπίδας τύπου OT-S είναι εφοδιασμένο με ελαστική ταινία, το μήκος της οποίας μπορεί να αλλάζει ελεύθερα. 
Η διάταξη κεφαλοδέματος με την οποία είναι εξοπλισμένες οι υπόλοιπες προσωπίδες επιτρέπει τη ρύθμιση της θέσης του προστατευ-
τικού τζαμιού σε σχέση με το πρόσωπο σε οριζόντιο επίπεδο. Χαρακτηρίζονται από τη βαθμιαία ρύθμιση του βάθους της τοποθέτησης 
στο κεφάλι και την ομαλή ρύθμιση της προσαρμογής στο περίμετρο του κεφαλιού. Τα προστατευτικοί τζάμια όλων των τύπων αποτε-
λούνται αντικαταστάσιμα εξαρτήματα.
Οι προσωπίδες με το γράμμα H είναι εφοδιασμένες με προσαρμογέα για την εγκατάσταση τους σε προστατευτικά κράνη.

ΤΕΧΝΙΚΑ ΣΤΟΙΧΕΙΑ 
OT-1 OT-1N OT-1D OT-1,5 OT-1,5N OT-1,5D OT-S

Ύψος τζαμιού 200 mm 200 mm 280 mm 200 mm 200 mm 280 mm 190 mm
Πλάτος τζαμιού 410 mm 350 mm 350 mm 410 mm 350 mm 350 mm 345 mm
Πάχος τζαμιού 1 mm 1 mm 1 mm 1,5 mm 1,5 mm 1,5 mm 1 mm
Βάρος προσωπίδων 238 g 290 g 316 g 285 g 333 g 384 g 108 g

OT-1/24 OT-1N/24 OT-1DH OT-1,5/24 OT-1,5N/24 OT-1,5DH
Ύψος τζαμιού 240 mm 240 mm 280 mm 240 mm 240 mm 280 mm
Πλάτος τζαμιού 410 mm 350 mm 350 mm 410 mm 350 mm 350 mm
Πάχος τζαμιού 1 mm 1 mm 1 mm 1,5 mm 1,5 mm 1,5 mm
Βάρος προσωπίδων 247 g 293 g  230 g 288 g 343 g 365 g

OT-1H/24 OT-1NH/24 OT-1NH OT-1,5H/24 OT-1,5NH/24 OT-1,5 NH
Ύψος τζαμιού 240 mm 240 mm 200 mm 240 mm 240 mm 200 mm
Πλάτος τζαμιού 410 mm 350 mm 350 mm 410 mm 350 mm 350 mm
Πάχος τζαμιού 1 mm 1 mm 1 mm 1,5 mm 1,5 mm 1,5 mm
Βάρος προσωπίδων 155 g 217 g  198 g 211 g 261 g 236 g

ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ
Με βάση τις δοκιμές που πραγματοποίησε το Κεντρικό Ινστιτούτο Προστασίας Εργασίας – Εθνικό
Ινστιτούτο Ερευνών, οι προσωπίδες πληρούν τις απαιτήσεις: του προτύπου EN 166:2001 «Μέσα ατομικής προστασίας ματιών. Απαι-
τήσεις» και του προτύπου EN 170:2002 «Μέσα ατομικής προστασίας ματιών. Φίλτρα υπεριώδους ακτινοβολίας» καθώς και του 
Κανονισμού (ΕΕ) 2016/425 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 9ης Μαρτίου 2016.

ΣΗΜΑΝΣΗ ΚΑΙ ΣΗΜΑΣΙΑ ΤΩΝ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΟΥΜΕΝΩΝ ΣΥΜΒΟΛΩΝ
OT-1, OT-1/24, OT-1H/24, OT-1N, OT-1N/24, OT-1NH, OT-1NH/24, OT-1D, OT-1DH, OT-S, OT-1,5, OT-1,5/24, OT-1,5H/24, OT-1,5N, 
OT-1,5N/24, OT-1,5NH/24, OT-1,5NH, OT-1,5D, OT-1,5DH - τύπος προσωπίδας,
TECHMAR - αναγνωριστικό σήμα κατασκευαστή,
PN-EN 166:2005 (EN 166:2001) «Μέσα ατομικής προστασίας ματιών. Απαιτήσεις»,
PN-EN 170:2005 (EN 170:2002) «Μέσα ατομικής προστασίας ματιών. Φίλτρα υπεριώδους ακτινοβολίας»
1 - οπτική κλάση,
3 - προστασία από πιτσίλισμα υγρών,
8 - προστασία από τόξο που προέρχεται από ηλεκτρικά βραχυκυκλώματα,
2-1.2 - προστασία από υπεριώδη ακτινοβολία,
A - αντοχή σε κρούσεις (με την ταχύτητα μέχρι 190 m/s με σφαίρα βάρους 0,86 g) υψηλής ενέργειας,
A - αντοχή σε κρούσεις (με την ταχύτητα μέχρι 120 m/s με σφαίρα βάρους 0,86 g) μεσαίας ενέργειας,

 - σήμα πιστοποίησης - σήμα που επιβεβαιώνει τη συμμόρφωση προς τις απαιτήσεις του Κανονισμού (ΕΕ) 2016/425 του Ευρω-
παϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 9ης Μαρτίου 2016.
τα τζάμια προσωπίδων ως αντικαταστάσιμο εξάρτημα σημειώνονται: TECHMAR 1 EN 166:2001 . 

ΧΡΗΣΗ 
Οι προσωπίδες έχουν σχεδιαστεί για την προστασία από: 
θραύσματα από στερεά με μέση ενέργεια κρούσης (με ταχύτητα έως 120 m/s) - οι προσωπίδες τύπου OT-1, OT-1/24, OT-1H/24, 
OT-1N, OT-1N/24, OT-1NH, OT-1NH/24, OT-1D, OT-1DH, OT-S και με υψηλή ενέργεια κρούσης (με ταχύτητα έως 190 m/s) - OT-1,5, 
OT-1,5/24, OT-1,5H/24, OT-1,5N, OT-1,5N/24, OT-1,5NH/24, OT-1,5NH, OT-1,5D, OT-1,5DH
πιτσίλισμα υγρών - όλα τα μοντέλα προσωπίδων
από τόξο που προέρχεται από ηλεκτρικά βραχυκυκλώματα– OT-1,5, OT-1,5/24, OT-1,5H/24, OT-1,5N, OT-1,5N/24, OT-1,5NH/24, 
OT-1,5NH, OT-1,5D, OT-1,5DH
όλες οι προσωπίδες προστατεύουν τα μάτια και το πρόσωπο από μπροστά και στο πλάι κατά τη διάρκεια της εργασίας, μεταξύ 
άλλων κατά τη χειροκίνητη και μηχανική κατεργασία μετάλλων, ξύλου, σκυροδέματος και πλαστικών. Η προσωπίδα OT-S, λόγω της 
ελαφρότητάς της και των μικρότερων διαστάσεων από τις άλλες προσωπίδες, συνιστάται ιδιαίτερα για άτομα που εργάζονται όταν 
ταυτόχρονα εμφανίζεται το πιτσίλισμα στερεών με την κυριαρχία υγρών πιτσιλιών, π.χ. για οδοντίατρους, οδοντοτεχνίτες, ζωγράφους. 

ΠΡΟΣΤΑΤΕΥΤΙΚΕΣ ΚΑΙ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΚΕΣ ΙΔΙΟΤΗΤΕΣ
Τα προστατευτικά τζάμια των προσωπίδων πάχους 1 mm πληρούν τις απαιτήσεις του πρότυπου EN 166:2001 όσον αφορά την 
αντοχή σε: ανάφλεξη, υψηλή θερμοκρασία και κρούση μεσαίας ενέργειας, ενώ τα προστατευτικά τζάμια των προσωπίδων πάχους 1,5 
mm έχουν αντοχή σε κρούσεις υψηλής ενέργειας και προστατεύουν από την υπεριώδη ακτινοβολία και το ηλεκτρικό τόξο σύμφωνα 
με το PN-EN 167:2005· PN-EN 168:2005. Επιπλέον, όλες τις προσωπίδες είναι ανθεκτικές σε οξέα, αλκάλια και άλλα χημικά 
σύμφωνα με τις προδιαγραφές που παρέχονται από τον κατασκευαστή πολυανθρακικού.
Η οπτική ποιότητα των τζαμιών σε όλους τους τύπους προσωπίδων είναι σύμφωνη με τις απαιτήσεις για την πρώτη κλάση της οπτικής 
απόδοσης. Τα υλικά από τα οποία κατασκευάζονται οι προσωπίδες, όταν έρχονται σε επαφή με το δέρμα του χρήστη, δεν προκαλούν 
αλλεργικές αντιδράσεις σε ευαίσθητα πρόσωπα. 
Κάθε μία από τις προσωπίδες συσκευάζεται σε πλαστική σακούλα και κατά τη διάρκεια της αποθήκευσης και της μεταφοράς συσκευ-
άζονται αυτές σε χαρτοκιβώτια.

ΧΡΗΣΗ, ΑΠΟΘΗΚΕΥΣΗ ΚΑΙ ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ
Πριν από τη χρήση, διαβάστε αυτές τις οδηγίες και αφαιρέστε την προστατευτική μεμβράνη από το τζάμι της προσωπίδας. Προστα-
τέψτε το τζάμι από τις γρατζουνιές και κρατήστε το καθαρό. Δεν πρέπει να υπάρχουν στην επιφάνεια του τζαμιού ακαθαρσίες – σκόνη, 
διαρροές, δακτυλικά αποτυπώματα ή ίχνη λίπους. Η καθαριότητα του τζαμιού ελέγχεται κοιτώντας το στο φως σε ένα σκοτεινό φόντο. 
Προκειμένου να καθαριστεί καλά το τζάμι, θα πρέπει να πλυθεί σε υδατικό διάλυμα με κοινά χρησιμοποιούμενα απορρυπαντικά πιά-
των, κατόπιν να ξεπλυθεί με ρεύμα τρεχούμενου νερού και να αφεθεί να στεγνώσει. Για όλους τους τύπους προσωπίδων υπάρχουν 
ανταλλακτικά προστατευτικά τζάμια, τα οποία μπορούν να αντικατασταθούν χωρίς να χρειάζεται να αγοράσετε μια νέα προσωπίδα. 
Ένα κατεστραμμένο ή υπερβολικά γδαρμένο γυαλί πρέπει να αντικατασταθεί. Οι προσωπίδες μπορούν να χρησιμοποιούνται επ’ 
αόριστον. Οι προσωπίδες πρέπει να φυλάσσονται σε πλαστικές σακούλες μακριά από πηγές σκόνης, θερμότητας και άλλα μέρη όπου 
ενδέχεται να εκτεθούν σε μηχανικές βλάβες. 
Προσοχή!  Οι φθαρμένες προσωπίδες πρέπει να αντικαθίστανται από καινούργιους, καθώς αποτελούν απειλή για τον χρήστη και 
μπορεί να είναι αιτία ατυχήματος!
Έρευνα σχετικά με την απόκτηση πιστοποιητικών πραγματοποιήθηκε από το Centralny Instytut Ochrony Pracy – Państwowy Instytut 
Badawczy [Κεντρικό Ινστιτούτο Προστασίας Εργασίας - Εθνικό Ίδρυμα Ερευνών] ul. Czerniakowska 16 00-701 Warszawa,  κοινοποι-
ημένος οργανισμός αριθ. 1437
Η δήλωση του κατασκευαστή είναι διαθέσιμη στη διεύθυνση: https://www.techmar.poznan.pl/cert.php 

Producent: P.H.U.P. TECHMAR – Marek Chaciński, ul. Sosnowa 3, 62-004 Czerwonak, tel. +48 601 737 919, biuro@techmar.poznan.pl, www.techmar.poznan.pl


